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GCappe COMETA

Caratteristiche generali cappe

Costruzione monoblocco in acciaio inox 18/10 AISI 304 con finitura Scotch-Brite®
Corpo assiemato per saldatura a punti.

Canalina perimetrale e parti interne con pieghe antitaglio.

Filtri antigrasso a labirinto d’acciaio inox AISI 304

Caduta di pressione statica 60 Pa

Rubinetto per scarico grassi

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo. A richiesta gabbia in legno

MODELLI JOKER

Regolatore digitale cablato al ventilatore ed alla lampada, contatti per elettrovalvola gas
MODELLI KARBON

Corredati di filtri a carbone attivo
MODELLI INDUZIONE

Deflettore lama aria in acciaio inox, lama ad aria coibentata internamente

Caduta di pressione statica in immissione 40 Pa

COMETA hoods

Hoods general features

Hoods in stainless steel 18/10 AISI304 with Scotch-Brite® satin finish
Build with welding points.

Peripheral channel and internal edges turned over

Labyrinth anti-fat filters

Static drop loss 60 Pa

Tap for fat discharge

Packaging: pallet included into the price. On request wood cage

JOKER MODELS

Digital controller wired to the fan and to the lamp, contacts for gas solenoid valve
KARBON MODELS

Equipped with activated carbon filters
INDUCTION MODELS

Deflector air blade in AISI 304 stainless steel, internally insulated air blade

Static drop loss pressure in inlet 40 Pa

Hotte d'aspiration COMETA

Hottes caracteristiques

Constructions en acier inoxydable 18/10 - AlSI 304 satiné Scotch-Brite®
Assemblé avec points de soudure

Goulotte perimetrale pour le recuil des graisses et parties internes
Avec bords repliés et arrondis

Filtres a labyrinthe en inox AISI 304

Choute de pression statique 60 Pa

Robinet de vidange pour decharger les graisses

Emballage : pallet compris dans le prix. Cage en bois sur demande

JOKER MODELES

Controleur numérique cablé au ventilateur et a la lampe, contacts pour électrovanne gaz
KARBON MODELES

Equipé de filtres & charbon actif
INDUCTION MODELES

Déflecteur de lame d'air en acier inoxydable, lame d'air isolée a l'intérieur

Chute de pression statique en entrée 40 Pa

Accessori da pag. 47 — Spare parts to page 47
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MODELLO SNACK - svaACK MODEL

COMETA - CS

Cappa parete snack — Snack walll hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Rltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen  Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
CS 7/10 70 x 100 x 45 25 x 25 29 900 2
CS7/12 70 x 120 x 45 25 x 25 29 900 2
CS 7/16 70 x 160 x 45 25 x 25 29 1350 3
CS7/18 70 x 180 x 45 25 x 25 29 1350 3
CS 7/20 70 x 200 x 45 30 x 30 29 1800 4
CS7/24 70 x 240 x 45 30 x 30 29 1800 4
CS 7/28 70 x 280 x 45 35 x 35 29 2250 5
CS 7/30 70 x 300 x 45 35 x 35 29 2700 6

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CS9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CS 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CS9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CS 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CS 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CS 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CS 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CS 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CS 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CS 9/40 90 x 400 x 45 40 x 40 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

CS11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CS 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CS 11/18 110 x 180 x 45 35 x 35 34 1800 3
CS 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CS 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CS 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CS 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CS 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CS 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CS 11/40 110 x 400 x 45 40 x 40 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - CSM

Cappa parete snack autoaspirante — Autoaspiring snack hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MafRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H C x D E n° m3/h Pa
CSM7/10 70 x 100 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
CSM7/12 70 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
CSM7/16 70 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1400 200 VET7/7
CSM7/18 70 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1500 170 VE7I7
CSM7/20 70 x 200 x 45 23 x 21 24 4 1600 160 VE7/7
CSM 7/24 70 x 240 x 45 23 x 21 24 4 1800 100 VE 717
CSM7/28 70 x 280 x 45 30 x 26 22 5 2600 180 VE8/9T
CSM7/30 70 x 300 x 45 30 x 26 22 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CSM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
CSM9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
CSM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CSM9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CSM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CSM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE 8/9T
CSM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CSM11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
CSM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CSM11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CSM11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CSM11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CSM11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CSM11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere

Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods

RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max. 5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
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COMETA - CSJ

Cappa parete snack Joker — Joker snack wall hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst  Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m?/h Pa
CSJ 7/10 70 x 100 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
CSJ 7/12 70 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 717
CSJ 7/16 70 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1300 200 VE 7/7
CSJ 7/18 70 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1500 170 VE 7/7
CSJ 7/20 70 x 200 x 45 23 x 21 24 4 1700 110 VE 7/7
CSJ 7/24 70 x 240 x 45 23 x 21 24 4 1700 110 VE 7/7
CSJ 7/28 70 x 280 x 45 30 x 26 22 5 2400 210 VE 8/9T
CSJ 7/30 70 x 300 x 45 30 x 26 22 6 2600 180 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CSJ 9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
CSJ 9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1300 200 VE 7/7
CSJ 9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
CSJ 9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 220 VE 8/9T
CSJ 9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 200 VE 8/9T
CSJ 9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE 8/9T
CSJ 9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CSJ11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
CSJ11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1300 200 VE 7/7
CSJ11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
CSJ11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 220 VE 8/9T
CSJ11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 200 VE 8/9T
CSJ11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE 8/9T
CSJ11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE 8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere

VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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COMETA LAMA AD ARIA - CSV

Cappa parete snack a lama d’aria - Air curtain snack wall hood

3
-

Modello Dimensioni (cm) Portata
Model Dimensions (cm) Capacity
Modele Dimensions (cm) Débit
Modell MaRe (cm) Fordervolumen
A x B x H C x D E F m3/h
CSV 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
CSV 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
CSv 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
CSV 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
CSV 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
CSV 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
CSV 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
CSV 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
CSV 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
CSV 9/40 90 x 400 x 45 40 x 40 34 200 4200
CSV 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
CSV 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
CSV 11/18 110 x 180 x 45 35 x 35 34 1800
CSV 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
CSV 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
CSV 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
CSV 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
CSV 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
CSV 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
CSV 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
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COMETA - CS Karbon

Cappa snack Karbon- Snack Karbon wall hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell Ma e (cm) Foérdervolumen  Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
CS-K9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2+2
CS-K9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
CS-K 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
CS-K 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
CS-K9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
CS-K9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5+5
CS-K 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6+6
CS-K 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6+6
CS-K 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6+6
CS-K 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7+7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CS-K11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 242
CS-K11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
CS-K11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
CS-K11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
CS-K11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
CS-K11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5+5
CS-K11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6+6
CS-K11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6+6
CS-K11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6+6
CS-K11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7+7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - CSJ Karbon

Cappa snack Joker Karbon — Snack Joker Karbon wall hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modéle Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MafRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H Cx D E n° m®/h Pa
CSJ-K9/12 90 x 120 x 50 30 x 26 24 242 1500 150 VE8/9T
CSJ-K9/16 90 x 160 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE8/9T
CSJ-K9/18 90 x 180 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE 8/9T
CSJ-K9/20 90 x 200 x 50 30 x 26 24 4+4 2000 150 VE8/9T
CSJ-K9/24 90 x 240 x 50 30 x 26 24 4+4 2200 120  VE8/9T
CSJ-K9/28 90 x 280 x 50 30 x 26 24 545 2600 100  VE8/9T
CSJ-K9/30 90 x 300 x 50 30 x 26 24 646 2800 80 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CSJ-K11/12 110 x 120 x 50 30 x 26 24 2+2 1500 150 VE8/9T
CSJ-K11/16 110 x 160 x 50 30 x 26 24 3+3 1800 150 VE 8/9T
CSJ-K11/18 110 x 180 x 50 30 x 26 24 3+3 1800 150 VE8/9T
CSJ-K11/20 110 x 200 x 50 30 x 26 24 4+4 2000 150 VE8/9T
CSJ-K11/24 110 x 240 x 50 30 x 26 24 4+4 2200 120  VE8/9T
CSJ-K11/28 110 x 280 x 50 30 x 26 24 5+5 2600 100 VE8/9T
CSJ-K11/30 110 x 300 x 50 30 x 26 24 6+6 2800 80 VE 8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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MODELLO SNACK FRONTALE BASSO
SNACK LOW FRONTAL MODEL

COMETA - CB

Cappa parete snack con frontale basso — Snack wall hood with low frontal

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MafRRe (cm) Foérdervolumen  Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
CB9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CB9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CB9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CB 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CB 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CB 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CB 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CB 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CB 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CB 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CB 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CB 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CB 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CB 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CB 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CB 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CB 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CB 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CB 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CB 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - CBM

Cappa parete snack con frontale basso autoaspirante
Autoaspiring snack hood with low frontal

Technical catalog 2022-2

Modello Dimensioni (cm) Fltri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell Mafe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m®/h Pa
CBM 9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE 7/7
CBM9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
CBM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CBM9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CBM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CBM 9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE 8/9T
CBM 9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CBM11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE 7/7
CBM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
CBM11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
CBM 11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CBM 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CBM11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CBM11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features

VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere
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MODELLO PARETE A FALDA - wALL FLAP MODEL

COMETA - CP

Cappa parete — Wall flap hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Hltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
CP9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CP 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CP 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CP 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CP 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CP 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CP11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CP 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CP 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CP 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CP 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CP 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

CP 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
CP 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
CP 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
CP 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
CP 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
CP 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
CP 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
CP 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - CPM

Cappa parete autoaspirante — Autoaspiring wall hood

T
v
Modello Dimensioni (cm) Fltri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m3/h Pa
CPM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
CPM 9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE 717
CPM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPM 9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CPM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
CPM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CPM11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
CPM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
CPM11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPM11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
CPM11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CPM11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPM11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CPM 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
CPM14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
CPM 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPM 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
CPM 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CPM 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPM 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere

Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods

RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max. 5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
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COMETA - CPJ

Cappa parete a falda Joker — Joker wall hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m3/h Pa
CPJ9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
CPJ9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
CPJ9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPJ9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
CPJ9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
CPJ9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPJ9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CPJ 11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
CPJ 11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VET7/7
CPJ 11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPJ 11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
CPJ 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
CPJ11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPJ 11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
CPJ 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
CPJ 14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPJ 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
CPJ 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
CPJ 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
CPJ 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
CPJ 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere

VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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Technical catalog 2022-2

COMETA LAMA AD ARIA - CPV

Cappa parete a falda a lama d’aria - Air curtain wall hood

N

Modello Dimensioni (cm) Portata
Model Dimensions (cm) Capacity
Modéle Dimensions (cm) Débit
Modell MaRe (cm) F érdervolumen
A x B x H C x D E F m3/h
CPV 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
CPV 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
CPV 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
CPV 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
CPV 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
CPV 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
CPV 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
CPV 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
CPV 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
CPV 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
CPV 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
CPV 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
CPV 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
CPV 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
CPV 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
CPV 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
CPV 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
CPV 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
CPV 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
CPV 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
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MODELLO PARETE CUBICA -wALL CUBIC MODEL

COMETA - KP

Cappa parete cubica — Wall cubic hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Rltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MafRe (cm) Fordervolumen Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
KP 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
KP 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
KP 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
KP 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
KP 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
KP 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KP 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
KP11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
KP 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
KP 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
KP 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
KP 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

KP 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
KP 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
KP 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
KP 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
KP 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
KP 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
KP 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
KP 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - KPM

Cappa parete cubica autoaspirante — Autoaspiring cubic wall hood

Modello Dimensioni (cm) Ritri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m?3/h Pa
KPM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
KPM9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
KPM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPM9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
KPM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
KPM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE 8/9T
KPM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KPM11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
KPM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
KPM11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPM11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
KPM 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
KPM11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
KPM11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KPM 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
KPM 14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPM 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPM 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
KPM 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
KPM 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
KPM 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere

Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods

RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max. 5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
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COMETA - KPJ

Cappa parete cubica Joker — Joker cubic wall hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore

Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MafRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator

A x B x H CxD E n° m3/h Pa

KPJ9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VET7/7
KPJ9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
KPJ9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPJ9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
KPJ9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
KPJ9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
KPJ9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

KPJ11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VET7/7
KPJ11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
KPJ11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPJ11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
KPJ 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
KPJ11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
KPJ 11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

KPJ 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
KPJ 14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
KPJ 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VET7/7
KPJ 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
KPJ 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
KPJ 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
KPJ 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere

VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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Technical catalog 2022-2

COMETA LAMA AD ARIA - KPV

Cappa parete cubica a lama d’aria - Air curtain cubic wall hood

Modello Dimensioni (cm) Portata
Model Dimensions (cm) Capacity
Modele Dimensions (cm) Débit
Modell MaRe (cm) F 6rdervolumen
A x B x H C x D E F m3/h
KPV 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
KPV 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
KPV 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
KPV 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
KPV 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
KPV 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
KPV 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
KPV 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
KPV 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
KPV 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
KPV 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
KPV 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
KPV 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200
KPV 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800
KPV 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400
KPV 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000
KPV 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600
KPV 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600
KPV 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600
KPV 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200
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COMETA - KP Karbon

Cappa parete cubica Karbon — Cubic Karbon wall hood

N

Modello Dimensioni (cm) Portata Hltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen  Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
KP-K 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2+2
KP-K 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 A+4
KP-K 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
KP-K 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5+5
KP-K 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6+6
KP-K 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6+6
KP-K 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6+6
KP-K 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7+7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KP-K 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2+2
KP-K 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
KP-K 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 A4+4
KP-K 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5+5
KP-K 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6+6
KP-K 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6+6
KP-K 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6+6
KP-K 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7+7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KP-K 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2+2
KP-K 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3+3
KP-K 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4+4
KP-K 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 A+4
KP-K 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5+5
KP-K 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6+6
KP-K 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6+6
KP-K 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6+6
KP-K 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7+7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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COMETA - KPJ Karbon

Cappa parete cubica Joker Karbon — Cubic Joker Karbon wall hood

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modéle Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MafRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m3/h Pa
KPJ-K9/12 90 x 120 x 50 30 x 26 24 2+2 1500 150 VE 8/9T
KPJ-K9/16 90 x 160 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE8/9T
KPJ-K9/18 90 x 180 x 50 30 x 26 24 3+3 1800 150 VE 8/9T
KPJ-K9/20 90 x 200 x 50 30 x 26 24 4+4 2000 150 VE8/9T
KPJ-K9/24 90 x 240 x 50 30 x 26 24 4+4 2200 120 VE8/9T
KPJ-K9/28 90 x 280 x 50 30 x 26 24 545 2600 100 VE8/9T
KPJ-K9/30 90 x 300 x 50 30 x 26 24 6+6 2800 80 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KPJ-K 11/12 110 x 120 x 50 30 x 26 24 242 1500 150 VE8/9T
KPJ-K 11/16 110 x 160 x 50 30 x 26 24 3+3 1800 150 VE 8/9T
KPJ-K 11/18 110 x 180 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE8/9T
KPJ-K11/20 110 x 200 x 50 30 x 26 24 4+4 2000 150 VE 8/9T
KPJ-K 11/24 110 x 240 x 50 30 x 26 24 4+4 2200 120 VE8/9T
KPJ-K 11/28 110 x 280 x 50 30 x 26 24 545 2600 100 VE 8/9T
KPJ-K 11/30 110 x 300 x 50 30 x 26 24 6+6 2800 80 VE 8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KPJ-K 14/12 140 x 120 x 50 30 x 26 24 2+2 1500 150 VE 8/9T
KPJ-K 14/16 140 x 160 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE 8/9T
KPJ-K 14/18 140 x 180 x 50 30 x 26 24 343 1800 150 VE 8/9T
KPJ-K 14/20 140 x 200 x 50 30 x 26 24 4+4 2000 150 VE8/9T
KPJ-K 14/24 140 x 240 x 50 30 x 26 24 4+4 2200 120 VE8/9T
KPJ-K 14/28 140 x 280 x 50 30 x 26 24 545 2600 100 VE8/9T
KPJ-K 14/30 140 x 300 x 50 30 x 26 24 6+6 2800 80 VE 8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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COMETA - KPI

Cappa parete cubica induzione — Cubic infusion wall hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri Dimensioni Immissione
Model Dimensions (cm) Capacity Filter =~ Dimensions Admission
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre ~ Dimensions Induction
Modell MafRe (cm) Fordervolumen Filter MaRe Aufnahme
A x B x H CxDbD E F m?3/h n° Cl x DI El m?3/h
KPI11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3 25 x 25 18 1300
KPI11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4 25 x 25 18 1700
KPI11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4 25 x 25 18 1700
KP111/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5 30 x 25 18 2100
KPI111/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6 40 x 25 18 2500
KP111/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6 25 x 25 18 2500
KPI11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6 25 x 25 18 2500
KP111/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7 25 x 25 18 2950
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KPI14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3 25 x 25 34 1300
KPI114/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4 25 x 25 34 1700
KPI114/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4 25 x 25 34 1700
KPI114/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5 30 x 25 34 2100
KPI14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6 40 x 25 34 2500
KPI114/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6 25 x 25 34 2500
KP114/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6 25 x 25 34 2500
KP114/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7 25 x 25 34 2950
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SCHEMA DI FUNZIONAMENTO
IMMISSIONE IMMISSIONE
ASPIRAZIONE : i -OPTIONAL-
_ v A

(suoizejobai)

3ANOIZYSNIdNOD

IMMISSIONE

IMMISSIONE . |
=o==1 (regolazione)

(regolazione)

P

F e~ N Nl
S
u\ ——
ASPIRAZIONE Bocchette immissione aria in ambiente
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MODELLO PARETE DOPPI FILTRI
WALL DOUBLE FILTERS MODEL

COMETA -TH

Cappa parete doppia linea filtri — Wall hood with double line filters

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
TH9/12 90 x 120 x 110 30 x 30 34 1800 4
TH9/16 90 x 160 x 110 30 x 30 34 2700 6
TH9/18 90 x 180 x 110 30 x 30 34 2700 6
TH9/20 90 x 200 x 110 35 x 35 34 3600 8
TH9/24 90 x 240 x 110 35 x 35 34 3600 8
TH 9/28 90 x 280 x 110 40 x 40 34 4500 10
TH9/30 90 x 300 x 110 40 x 40 34 5400 12
TH9/32 90 x 320 x 110 30 x 30 34 160 5400 12
TH9/36 90 x 360 x 110 35 x 35 34 180 5400 12
TH 9/40 90 x 400 x 110 40 x 40 34 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H

TH11/12 110 x 120 x 110 30 x 30 34 1800 4
TH11/16 110 x 160 x 110 30 x 30 34 2700 6
TH11/18 110 x 180 x 110 30 x 30 34 2700 6
TH11/20 110 x 200 x 110 35 x 35 34 3600 8
TH11/24 110 x 240 x 110 35 x 35 34 3600 8
TH11/28 110 x 280 x 110 40 x 40 34 4500 10
TH11/30 110 x 300 x 110 40 x 40 34 5400 12
TH11/32 110 x 320 x 110 30 x 30 34 160 5400 12
TH11/36 110 x 360 x 110 35 x 35 34 180 5400 12
TH11/40 110 x 400 x 110 40 x 40 34 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
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COMETA -THM

Cappa parete doppia linea filtri autoaspirante — Autoaspiring wall hood with double line filters

H
A B
Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m2/h Pa
THM9/12 90 x 120 x 110 30 x 26 24 4 1800 270 VE8/9T
THM 9/16 90 x 160 x 110 30 x 26 24 6 2000 260 VE 8/9T
THM9/18 90 x 180 x 110 30 x 26 24 6 2400 210 VE8/9T
THM9/20 90 x 200 x 110 33 x 29 32 8 2600 300 VE10/10
THM9/24 90 x 240 x 110 33 x 29 32 8 2800 300 VE10/10
THM9/28 90 x 280 x 110 33 x 29 32 10 3000 290 VE 10/10
THM9/30 90 x 300 x 110 33 x 29 32 12 3200 230 VE 10/10
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
THM 11/12 110 x 120 x 110 30 x 26 24 4 1800 270 VE8/9T
THM 11/16 110 x 160 x 110 30 x 26 24 6 2000 260 VE8/9T
THM 11/18 110 x 180 x 110 30 x 26 24 6 2400 210 VES8/9T
THM 11/20 110 x 200 x 110 33 x 29 32 8 2600 300 VE10/10
THM 11/24 110 x 240 x 110 33 x 29 32 8 2800 300 VE10/10
THM 11/28 110 x 280 x 110 33 x 29 32 10 3000 290 VE10/10
THM 11/30 110 x 300 x 110 33 x 29 32 12 3200 230 VE 10/10
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere VE 10/10  230/1/50 Volt 550 Watt 4,5 Ampere
Rengs
Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods | |80 ¢ }
LIE 30
RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max.5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
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MODELLO CENTRALE A FALDA
CENTRAL FLAP MODEL

COMETA - CC

Cappa centrale a falda — Central hood -
] " =
< ]
.l/\ e

Modello Dimensioni (cm) Portata Filtri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
CC12/12 120 x 120 x 45 30 x 30 60 1800 4
CC12/16 120 x 160 x 45 30 x 30 60 2700 6
CC12/20 120 x 200 x 45 30 x 30 60 3600 8
CC12/24 120 x 240 x 45 35 x 35 60 3600 8
CC12/28 120 x 280 x 45 40 x 40 60 4500 10
CC12/30 120 x 300 x 45 40 x 40 60 5400 12
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CC15/46 150 x 160 x 45 30 x 30 75 2700 6
CC15/20 150 x 200 x 45 35 x 35 75 3600 8
CC15/24 150 x 240 x 45 35 x 35 75 3600 8
CC15/28 150 x 280 x 45 40 x 40 75 4500 10
CC15/30 150 x 300 x 45 40 x 40 75 5400 12
CC15/32 150 x 320 x 45 30 x 30 75 160 5400 12
CC15/36 150 x 360 x 45 35 x 35 75 180 5400 12
CC15/40 150 x 400 x 45 40 x 40 75 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
Ccci18/16 180 x 160 x 45 35 x 35 90 2700 6
CC18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 90 3600 8
CC18/24 180 x 240 x 45 40 x 40 90 3600 8
CC18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 90 4500 10
CC18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 90 5400 12
CC18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 90 160 5400 12
cCc18/36 180 x 360 x 45 35 x 35 90 180 5400 12
CC18/40 180 x 400 x 45 40 x 40 90 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CC22/16 220 x 160 x 45 35 x 35 110 2700 6
CC22/20 220 x 200 x 45 40 x 40 110 3600 8
CC22/24 220 x 240 x 45 40 x 40 110 3600 8
CC22/28 220 x 280 x 45 40 x 40 110 4500 10
CC22/30 220 x 300 x 45 40 x 40 110 5400 12
CC22/32 220 x 320 x 45 30 x 30 110 160 5400 12
CC22/36 220 x 360 x 45 35 x 35 110 180 5400 12
CC22/40 220 x 400 x 45 40 x 40 110 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
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COMETA - CCM

Cappa centrale a falda autoaspirante — Autoaspiring central hood

Modello Dimensioni (cm) Fltri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m?3/h Pa
CCM12/12 120 x 120 x 45 30 x 26 56 4 1600 260 VE8/9T
CCM12/16 120 x 160 x 45 30 x 26 56 6 1800 240 VE8/9T
CCM 12/20 120 x 200 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
CCM 12/24 120 x 240 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
CCM 12/28 120 x 280 x 45 30 x 26 56 10 2600 180 VE 8/9T
CCM12/30 120 x 300 x 45 30 x 26 56 12 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
CCM 15/16 150 x 160 x 45 30 x 26 71 6 1800 240 VE8/9T
CCM 15/20 150 x 200 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VES8/9T
CCM 15/24 150 x 240 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
CCM15/28 150 x 280 x 45 30 x 26 71 10 2600 180 VE8/9T
CCM15/30 150 x 300 x 45 30 x 26 71 12 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere

Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods

RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max. 5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
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MODELLO CENTRALE CUBICA
CENTRAL CUBIC MODEL

COMETA - KC

Cappa centrale cubica — Central cubic hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Hitri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
KC12/12 120 x 120 x 45 30 x 30 60 1800 4
KC12/16 120 x 160 x 45 30 x 30 60 2700 6
KC12/20 120 x 200 x 45 30 x 30 60 3600 8
KC12/24 120 x 240 x 45 35 x 35 60 3600 8
KC12/28 120 x 280 x 45 40 x 40 60 4500 10
KC12/30 120 x 300 x 45 40 x 40 60 5400 12
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
KC15/16 150 x 160 x 45 30 x 30 75 2700 6
KC15/20 150 x 200 x 45 35 x 35 75 3600 8
KC15/24 150 x 240 x 45 35 x 35 75 3600 8
KC15/28 150 x 280 x 45 40 x 40 75 4500 10
KC15/30 150 x 300 x 45 40 x 40 75 5400 12
KC15/32 150 x 320 x 45 30 x 30 75 160 5400 12
KC15/36 150 x 360 x 45 35 x 35 75 180 5400 12
KC15/40 150 x 400 x 45 40 x 40 75 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
KC18/16 180 x 160 x 45 35 x 35 90 2700 6
KC18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 90 3600 8
KC18/24 180 x 240 x 45 40 x 40 90 3600 8
KC18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 90 4500 10
KC18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 90 5400 12
KC18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 90 160 5400 12
KC18/36 180 x 360 x 45 35 x 35 90 180 5400 12
KC18/40 180 x 400 x 45 40 x 40 90 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
KC22/16 220 x 160 x 45 35 x 35 110 2700 6
KC22/20 220 x 200 x 45 40 x 40 110 3600 8
KC22/24 220 x 240 x 45 40 x 40 110 3600 8
KC22/28 220 x 280 x 45 40 x 40 110 4500 10
KC22/30 220 x 300 x 45 40 x 40 110 5400 12
KC22/32 220 x 320 x 45 30 x 30 110 160 5400 12
KC22/36 220 x 360 x 45 35 x 35 110 180 5400 12
KC22/40 220 x 400 x 45 40 x 40 110 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
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COMETA - KCM

Cappa centrale cubica autoaspirante — Autoaspiring cubic central hood /

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m®/h Pa
KCM 12/12 120 x 120 x 45 30 x 26 56 4 1600 260 VE8/9T
KCM 12/16 120 x 160 x 45 30 x 26 56 6 1800 240 VE8/9T
KCM 12/20 120 x 200 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
KCM 12/24 120 x 240 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VES8/9T
KCM 12/28 120 x 280 x 45 30 x 26 56 10 2600 180 VE8/9T
KCM 12/30 120 x 300 x 45 30 x 26 56 12 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
KCM 15/16 150 x 160 x 45 30 x 26 71 6 1800 240 VEB8/9T
KCM 15/20 150 x 200 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
KCM 15/24 150 x 240 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE 8/9T
KCM 15/28 150 x 280 x 45 30 x 26 71 10 2600 180 VE8/9T
KCM 15/30 150 x 300 x 45 30 x 26 71 12 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere

Regolatori di velocita per cappe - Speed regulators for hoods

RE 600 Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw

RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max.5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max. 5 A
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COMETA - KCI

Cappa centrale cubica induzione — Cubic infusion central hood

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri Dimensioni (cm) Immissione

Model Dimensions (cm) Capacity Filter Dimensions Admission

Modeéle Dimensions (cm) Débit Filtre Dimensions Induction

Modell MaRe (cm) Fordervolumen  Filter Ma 3e Aufnahme
A x B x H Cx D E F m®/h n° Cl x D1 E1 m?®/h
KCI18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 90 3600 8 25 x 25 24 2550
KCI18/24 180 x 240 x 45 35 x 35 90 3600 8 25 x 25 24 2550
KCI18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 90 4500 10 25 x 25 24 3150
KCI18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 90 5400 12 25 x 25 24 3800
KCI18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 90 160 5400 12 20 x 20 24 3800
KCI18/36 180 x 360 x 45 30 x 30 90 180 5400 12 20 x 20 24 3800
KCI18/40 180 x 400 x 45 30 x 30 90 200 6300 14 20 x 20 24 4500

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
KCI22/20 220 x 200 x 45 35 x 35 110 3600 8 25 x 25 34 2550
KCI22/24 220 x 240 x 45 35 x 35 110 3600 8 25 x 25 34 2550
KCI22/28 220 x 280 x 45 40 x 40 110 4500 10 25 x 25 34 3150
KCI22/30 220 x 300 x 45 40 x 40 110 5400 12 25 x 25 34 3800
KCI22/32 220 x 320 x 45 30 x 30 110 160 5400 12 20 x 20 34 3800
KCI22/36 220 x 360 x 45 30 x 30 110 180 5400 12 20 x 20 34 3800
KCI22/40 220 x 400 x 45 30 x 30 110 200 6300 14 20 x 20 34 4500
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SCHEMA DI FUNZIONAMENTO MMISSIONE
1
IMMISSIONE IMMISSIONE ! -OPT|ONAL-
v '
% ASPIRAZIONE % B —v—

IMMISSIONE

IMMISSIONE .
(regolazione)

(regolazione)

IMMISSIONE

(regolazione)

Q\,\,‘
~.

(suoize|obai)
3INOIZVSN3IdINOD

ASPIRAZIONE ASPIRAZIONE

Bocchette immissione aria in ambiente
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MODELLO CENTRALE CUBICA A FILTRI

CONTRAPOSTI
CENTRAL CUBIC OPPOSITE FILTERS MODEL

COMETA - KCR
Cappa centrale cubica a filtri contrapposti

Central cubic hood with opposite filters

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen  Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
KCR13/16 130 x 160 x 45 30 x 30 28 3600 6
KCR13/20 130 x 200 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR13/24 130 x 240 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR13/28 130 x 280 x 45 40 x 40 28 6000 10
KCR13/30 130 x 300 x 45 40 x 40 28 7200 12
KCR13/32 130 x 320 x 45 30 x 30 28 160 7200 12
KCR13/36 130 x 360 x 45 30 x 30 28 180 7200 12
KCR13/40 130 x 400 x 45 40 x 40 28 200 8400 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KCR15/16 150 x 160 x 45 30 x 30 28 3600 6
KCR15/20 150 x 200 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR15/24 150 x 240 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR15/28 150 x 280 x 45 40 x 40 28 6000 10
KCR15/30 150 x 300 x 45 40 x 40 28 7200 12
KCR15/32 150 x 320 x 45 30 x 30 28 160 7200 12
KCR15/36 150 x 360 x 45 30 x 30 28 180 7200 12
KCR15/40 150 x 400 x 45 40 x 40 28 200 8400 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
KCR18/16 180 x 160 x 45 30 x 30 28 3600 6
KCR18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR18/24 180 x 240 x 45 35 x 35 28 4800 8
KCR18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 28 6000 10
KCR18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 28 7200 12
KCR18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 28 160 7200 12
KCR18/36 180 x 360 x 45 30 x 30 28 180 7200 12
KCR18/40 180 x 400 x 45 40 x 40 28 200 8400 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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Caratteristiche generali cappe

Costruzione monoblocco in acciaio inox 18/10 AISI 304 con finitura Scotch-Brite®
Corpo COMPLETAMENTE SALDATO A TIG

Canalina perimetrale e parti interne con pieghe antitaglio

Filtri antigrasso a labirinto d’acciaio inox AISI 304

Caduta di pressione statica 60 Pa

Rubinetto per scarico grassi

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo. A richiesta gabbiain legno

Hoods general features

Hoods in stainless steel 18/10 AISI304 with Scotch-Brite® satin finish
TIG full welded body

Peripheral channel and internal edges turned over

Labyrinth anti-fat filters

Static drop loss 60 Pa

Tap for fat discharge

Packaging: pallet included into the price. On request wood cage

Hottes caracteristiques

Constructions en acier inoxydable 18/10 - AlSI 304 satiné Scotch-Brite®
Completement soudée a TIG en continu

Goulotte perimetrale pour le recuil des graisses et parties internes
Avec bords repliés et arrondis

Filtres a labyrinthe en inox AISI 304

Choute de pression statique 60 Pa

Robinet de vidange pour decharger les graisses

Emballage : pallet compris dans le prix. Cage en bois sur demande

Accessori da pag. 47 — Spare parts to page 47
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MODELLO SIRIO SNACK - SNACK MODEL

SIRIO - SS

Cappa parete snack — Snack wall hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
SS 7/10 70 x 100 x 45 25 x 25 29 900 2
SS7/12 70 x 120 x 45 25 x 25 29 900 2
SS 7/16 70 x 160 x 45 25 x 25 29 1350 3
SS 7/18 70 x 180 x 45 25 x 25 29 1350 3
SS 7/20 70 x 200 x 45 30 x 30 29 1800 4
SS 7/24 70 x 240 x 45 30 x 30 29 1800 4
SS 7/28 70 x 280 x 45 35 x 35 29 2250 5
SS 7/30 70 x 300 x 45 35 x 35 29 2700 6

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SS9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SS9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SS 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SS 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SS9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SS 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SS 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SS 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SS 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SS 9/40 90 x 400 x 45 40 x 40 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

SS11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SS11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SS11/18 110 x 180 x 45 35 x 35 34 1800 3
SS 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SS 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SS11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SS 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SS11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SS 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SS11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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SIRIO - SSM

Cappa snack autoaspirante — Autoaspiring snack wall hood

[ER

Technical catalog 2022-2

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soude avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Fltri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° m3/h Pa
SSM 7/10 70 x 100 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
SSM 7/12 70 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1000 240 VE 7/7
SSM7/16 70 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1400 200 VE 7/7
SSM 7/18 70 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1500 170 VE 717
SSM 7/20 70 x 200 x 45 23 x 21 24 4 1600 160 VE 7/7
SSM7/24 70 x 240 x 45 23 x 21 24 4 1800 100 VE 7/7
SSM7/28 70 x 280 x 45 30 x 26 22 5 2600 180 VE8/9T
SSM7/30 70 x 300 x 45 30 x 26 22 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SSM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE 7/7
SSM 9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE 7/7
SSM 9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
SSM 9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
SSM 9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
SSM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SSM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SSM11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE 7/7
SSM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
SSM11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
SSM11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/M9T
SSM 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
SSM11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SSM11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features

VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere

VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt

3,2 Ampere
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MODELLO PARETE A FALDA - wALL FLAP MODEL

SIRIO - SP

Cappa parete - Wall hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRBe (cm) F érdervolumen Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
SP9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SP 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SP 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SP 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SP 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SP 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SP 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SP 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SP 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SP 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SP 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SP 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SP 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SP 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SP 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SP 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SP 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SP 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SP 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SP 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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SIRIO - SPM

Cappa parete autoaspirante — Autoaspiring wall hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soude avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° mZ/h Pa
SPM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
SPM9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
SPM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VET7/7
SPM9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
SPM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
SPM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SPM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SPM 11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE7/7
SPM11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE7/7
SPM 11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
SPM11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
SPM 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
SPM 11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SPM 11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SPM 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE7/7
SPM 14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
SPM 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VET7/7
SPM 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
SPM 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
SPM 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SPM 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

Caratteristiche VE - VE features
VE 7/7  230/1/50 Volt 147 Watt 1,3 Ampere

VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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MODELLO PARETE CUBICA - wWALL CUBIC MODEL

SIRIO - SKP

Cappa parete cubica — Cubic wall hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Portata Hltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRBe (cm) F érdervolumen Filter

A x B x H C x D E F m3/h n°
SKP 9/12 90 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SKP 9/16 90 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 9/18 90 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 9/20 90 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP 9/24 90 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP 9/28 90 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SKP 9/30 90 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SKP 9/32 90 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SKP 9/36 90 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SKP 9/40 90 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SKP 11/12 110 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SKP 11/16 110 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 11/18 110 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 11/20 110 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP 11/24 110 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP11/28 110 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SKP 11/30 110 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SKP 11/32 110 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SKP 11/36 110 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SKP 11/40 110 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

SKP 14/12 140 x 120 x 45 30 x 30 34 1200 2
SKP 14/16 140 x 160 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 14/18 140 x 180 x 45 30 x 30 34 1800 3
SKP 14/20 140 x 200 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP 14/24 140 x 240 x 45 35 x 35 34 2400 4
SKP 14/28 140 x 280 x 45 40 x 40 34 3000 5
SKP 14/30 140 x 300 x 45 40 x 40 34 3600 6
SKP 14/32 140 x 320 x 45 30 x 30 34 160 3600 6
SKP 14/36 140 x 360 x 45 30 x 30 34 180 3600 6
SKP 14/40 140 x 400 x 45 30 x 30 34 200 4200 7

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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SIRIO - SKPM

Cappa parete cubica autospirante — Autoaspiring cubic wall hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H Cx D E n° m?®/h Pa
SKPM9/12 90 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE 7/7
SKPM9/16 90 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE 7/7
SKPM9/18 90 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
SKPM9/20 90 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
SKPM9/24 90 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
SKPM9/28 90 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SKPM9/30 90 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SKPM 11/12 110 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1400 180 VE 7/7
SKPM 11/16 110 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1600 160 VE 7/7
SKPM 11/18 110 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
SKPM 11/20 110 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VES8/9T
SKPM 11/24 110 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VES8/9T
SKPM 11/28 110 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SKPM 11/30 110 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
SKPM 14/12 140 x 120 x 45 23 x 21 24 2 1600 160 VE 7/7
SKPM 14/16 140 x 160 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE 7/7
SKPM 14/18 140 x 180 x 45 23 x 21 24 3 1800 100 VE7/7
SKPM 14/20 140 x 200 x 45 30 x 26 24 4 2200 230 VE8/9T
SKPM 14/24 140 x 240 x 45 30 x 26 24 4 2400 210 VE8/9T
SKPM 14/28 140 x 280 x 45 30 x 26 24 5 2600 180 VE8/9T
SKPM 14/30 140 x 300 x 45 30 x 26 24 6 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H
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MODELLO CENTRALE A FALDA
CENTRAL FLAP MODEL

SIRIO - SC

Cappa centrale — Central hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soude avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Portata Filtri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
SC12/12 120 x 120 x 45 30 x 30 60 1800 4
SC12/16 120 x 160 x 45 30 x 30 60 2700 6
SC12/20 120 x 200 x 45 30 x 30 60 3600 8
SC12/24 120 x 240 x 45 35 x 35 60 3600 8
SC12/28 120 x 280 x 45 40 x 40 60 4500 10
SC12/30 120 x 300 x 45 40 x 40 60 5400 12
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SC15/16 150 x 160 x 45 30 x 30 75 2700 6
SC15/20 150 x 200 x 45 35 x 35 75 3600 8
SC15/24 150 x 240 x 45 35 x 35 75 3600 8
SC15/28 150 x 280 x 45 40 x 40 75 4500 10
SC15/30 150 x 300 x 45 40 x 40 75 5400 12
SC15/32 150 x 320 x 45 30 x 30 75 160 5400 12
SC15/36 150 x 360 x 45 35 x 35 75 180 5400 12
SC15/40 150 x 400 x 45 40 x 40 75 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SC18/16 180 x 160 x 45 35 x 35 90 2700 6
SC18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 90 3600 8
SC18/24 180 x 240 x 45 40 x 40 90 3600 8
SC18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 90 4500 10
SC18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 90 5400 12
SC18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 90 160 5400 12
SC18/36 180 x 360 x 45 35 x 35 90 180 5400 12
SC18/40 180 x 400 x 45 40 x 40 90 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SC22/16 220 x 160 x 45 35 x 35 110 2700 6
SC22/20 220 x 200 x 45 40 x 40 110 3600 8
SC22/24 220 x 240 x 45 40 x 40 110 3600 8
SC22/28 220 x 280 x 45 40 x 40 110 4500 10
SC22/30 220 x 300 x 45 40 x 40 110 5400 12
SC22/32 220 x 320 x 45 30 x 30 110 160 5400 12
SC22/36 220 x 360 x 45 35 x 35 110 180 5400 12
SC22/40 220 x 400 x 45 40 x 40 110 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
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SIRIO - SCM

Cappa centrale autoaspirante — Autoaspiring central hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soude avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Filtri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H C xD E n° m3/h Pa
SCM 12/12 120 x 120 x 45 30 x 26 56 4 1600 260 VE 8/9T
SCM12/16 120 x 160 x 45 30 x 26 56 6 1800 240 VE8/9T
SCM 12/20 120 x 200 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
SCM 12/24 120 x 240 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
SCM 12/28 120 x 280 x 45 30 x 26 56 10 2600 180 VE8/9T
SCM12/30 120 x 300 x 45 30 x 26 56 12 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SCM 15/16 150 x 160 x 45 30 x 26 71 6 1800 240 VE 8/9T
SCM15/20 150 x 200 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
SCM 15/24 150 x 240 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
SCM 15/28 150 x 280 x 45 30 x 26 71 10 2600 180 VE8/9T
SCM15/30 150 x 300 x 45 30 x 26 71 12 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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MODELLO PARETE CUBICA - wWALL CUBIC MODEL

SIRIO - SKC

Cappa centrale cubica — Cubic central hood

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri
Model Dimensions (cm) Capacity Filter
Modéle Dimensions (cm) Débit Filtre
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter
A x B x H C x D E F m3/h n°
SKC12/12 120 x 120 x 45 30 x 30 60 1800 4
SKC12/16 120 x 160 x 45 30 x 30 60 2700 6
SKC12/20 120 x 200 x 45 30 x 30 60 3600 8
SKC12/24 120 x 240 x 45 35 x 35 60 3600 8
SKC12/28 120 x 280 x 45 40 x 40 60 4500 10
SKC12/30 120 x 300 x 45 40 x 40 60 5400 12
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SKC15/16 150 x 160 x 45 30 x 30 75 2700 6
SKC15/20 150 x 200 x 45 35 x 35 75 3600 8
SKC15/24 150 x 240 x 45 35 x 35 75 3600 8
SKC15/28 150 x 280 x 45 40 x 40 75 4500 10
SKC15/30 150 x 300 x 45 40 x 40 75 5400 12
SKC15/32 150 x 320 x 45 30 x 30 75 160 5400 12
SKC15/36 150 x 360 x 45 35 x 35 75 180 5400 12
SKC15/40 150 x 400 x 45 40 x 40 75 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SKC18/16 180 x 160 x 45 35 x 35 90 2700 6
SKC18/20 180 x 200 x 45 35 x 35 90 3600 8
SKC18/24 180 x 240 x 45 40 x 40 90 3600 8
SKC18/28 180 x 280 x 45 40 x 40 90 4500 10
SKC18/30 180 x 300 x 45 40 x 40 90 5400 12
SKC18/32 180 x 320 x 45 30 x 30 90 160 5400 12
SKC18/36 180 x 360 x 45 35 x 35 90 180 5400 12
SKC18/40 180 x 400 x 45 40 x 40 90 200 6300 14
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SKC22/16 220 x 160 x 45 35 x 35 110 2700 6
SKC?22/20 220 x 200 x 45 40 x 40 110 3600 8
SKC22/24 220 x 240 x 45 40 x 40 110 3600 8
SKC22/28 220 x 280 x 45 40 x 40 110 4500 10
SKC?22/30 220 x 300 x 45 40 x 40 110 5400 12
SKC22/32 220 x 320 x 45 30 x 30 110 160 5400 12
SKC22/36 220 x 360 x 45 35 x 35 110 180 5400 12
SKC22/40 220 x 400 x 45 40 x 40 110 200 6300 14

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
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SIRIO - SKCM

Cappa centrale autoaspirante — Autoaspiring cubic central hood

4

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soudé avec eclairage encorpore -

Modello Dimensioni (cm) Fltri Portata Hst Ventilatore
Model Dimensions (cm) Filter Capacity Fan
Modele Dimensions (cm) Filtre Débit Ventilateur
Modell MaRe (cm) Filter Fordervolumen Ventilator
A x B x H CxD E n° mZ/h Pa
SKCM 12/12 120 x 120 x 45 30 x 26 56 4 1600 260 VE8/9T
SKCM 12/16 120 x 160 x 45 30 x 26 56 6 1800 240 VE8/9T
SKCM 12/20 120 x 200 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE8/9T
SKCM 12/24 120 x 240 x 45 30 x 26 56 8 2400 220 VE 8/9T
SKCM 12/28 120 x 280 x 45 30 x 26 56 10 2600 180 VE8/9T
SKCM 12/30 120 x 300 x 45 30 x 26 56 12 2800 150 VE8/9T
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
SKCM 15/16 150 x 160 x 45 30 x 26 71 6 1800 240 VE8/9T
SKCM 15/20 150 x 200 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
SKCM 15/24 150 x 240 x 45 30 x 26 71 8 2400 220 VE8/9T
SKCM 15/28 150 x 280 x 45 30 x 26 71 10 2600 180 VE8/9T
SKCM 15/30 150 x 300 x 45 30 x 26 71 12 2800 150 VE8/9T

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H

Caratteristiche VE - VE features
VE 8/9T  230/1/50 Volt 420 Watt 3,2 Ampere
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Cappe ARCHIMEDE a compensazione

Caratteristiche generali cappe

Technical catalog 2022-2

Costruzione monoblocco in acciaio inox 18/10 AISI 304 con finitura Scotch-Brite®.

Corpo completamente saldato a TIG.
Canalina perimetrale e parti interne con pieghe antitaglio.

Parte interna lato immissione con rivestimento anticondensa. 7

Dispositivo a lama per regolazione lancio induzione.

Filtri antigrasso a labirinto in acciaio inox AISI 304.

Aspirazione: Caduta di pressione statica 60 Pa.

Immissione: Caduta di pressione statica 40 Pa.

Rubinetto per scarico grassi

Illuminazione ad incasso con lampade complete

di protezione in policarbonato

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo. A richiesta gabbia in legno

Hoods general features
Hoods in stainless steel 18/10 AISI304 with Scotch-Brite® satin finish
TIG full welded body

Peripheral channel and internal edges turned over

Labyrinth anti-fat filters

Anti-condensate insulation on internal immission side

Blade regulation damper on induction side

Suction drop loss 60 Pa

Supply drop loss 40 Pa

Tap for fat discharge

Integrated heat resistant lamp with polycarbonate protection
Packaging: pallet included into the price. On request wood cage

Hotte de compensation ARCHIMEDE

Hottes caracterlsthues

Constructions en acier inoxydable 18/10 - AlSI 304 satiné Scotch-Brite®
Completement soudée a TIG en continu

Goulotte perimetrale pour le recuil des graisses et parties internes avec
bords repliés et arrondis

Revetement anti-condensation sur la partie insuflation

Disposition a lame d’air pour la regilation de I'induction

ouT

1T .
1= et
=
=
H =190 - 200
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H=190-

Filtres a labyrinthe en inox AISI 304

Aspiration :choute de pression statique 60 Pa

Insuflation : choute de pression statique 40 Pa

Robinet de vidange pour decharger les graisses

Tous les hottes avec eclairage encorpore

Emballage : pallet compris dans le prix. Cage en bois sur demande

Accessori da pag. 47 - Spare parts to page 47
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ARCHIMEDE - AP

Cappa a compensazione parete — Filtri a labirinto in acciaio inox
Infusion wall hood — Stainless steel labyrinth filters

Figura “A”

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso -
- Full welded body with built in lighting protection -
- Completement soude avec eclairage encorpore -

=
Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri Dimensioni Immissione
Model Dimensions (cm) Capacity Filter ~ Dimensions Admission
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre Dimensions Induction
Modell MaRe (cm) Fordervolumen Filter MaRe Aufnahme
A x B x H CxD E F m2/h n° Cl x DI El1 m?/h
AP 11/16 110 x 160 x 48 30 x 30 28 1350 3 25 x 25 24 950
AP 11/20 110 x 200 x 48 30 x 30 28 1800 4 30 x 30 24 1300
AP 11/24 110 x 240 x 48 30 x 30 28 1800 4 30 x 30 24 1300
AP 11/28 110 x 280 x 48 40 x 30 28 2250 5 30 x 30 24 1600
AP 11/30 110 x 300 x 48 40 x 30 28 2700 6 30 x 30 24 1900
AP 11/32 110 x 320 x 48 30 x 30 28 160 2700 6 30 x 30 24 1900
AP 11/36 110 x 360 x 48 30 x 30 28 180 2700 6 30 x 30 24 1900
AP 11/40 110 x 400 x 48 30 x 30 28 200 3150 7 30 x 30 24 2250
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
AP 13/16 130 x 160 x 48 30 x 30 34 1800 3 25 x 25 28 1300
AP 13/20 130 x 200 x 48 30 x 30 34 2400 4 30 x 30 28 1700
AP 13/24 130 x 240 x 48 30 x 30 34 2400 4 30 x 30 28 1700
AP 13/28 130 x 280 x 48 40 x 30 34 3000 5 30 x 30 28 2100
AP 13/30 130 x 300 x 48 40 x 30 34 3600 6 30 x 30 28 2550
AP 13/32 130 x 320 x 48 30 x 30 34 160 3600 6 30 x 30 28 2550
AP 13/36 130 x 360 x 48 30 x 30 34 180 3600 6 30 x 30 28 2550
AP 13/40 130 x 400 x 48 30 x 30 34 200 4200 7 30 x 30 28 2950

Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H

SCHEMA DI FUNZIONAMENTO

Aspirazione + immissione Aspirazione +immissione in cappa +
in cappa (Induzione) compensazione in ambiente
- STANDARD - - CON BOCCHETTE -
IMMISSIONE
v IMMISSIONE
ASPIRAZIONE : \
h !
K v v 5
B f:;z
\\ — ‘aﬁ
\ - . wpm
N 2o (Figura “A”)
IMMISSIONE Y -1 32
(regolazione) ;?aﬂ.e lMMlSS!ONE e
N (regolazione) g
A N, h v m
S A\
\ ””Q\i K
V
ASPIRAZIONE
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ARCHIMEDE - AC

Cappa a compensazione centrale — Filtri a labirinto in acciaio inox
Infusion central hood — Labyrinth filters stainless steel

*AC 22 (nr2x AP 11)

AC 26 (nr2x AP 13)

:/\

- Completamente saldata con illuminazione ad incasso - * = Su richiesta costruita in un pezzo
- Full welded body with built in lighting protection - * = Made in only one piece on request
- Completement soudeé avec eclairage encorpore -
Modello Dimensioni (cm) Portata Fltri Dimensioni (cm) Immissione
Model Dimensions (cm) Capacity Filter Dimensions Admission
Modele Dimensions (cm) Débit Filtre Dimensions Induction
Modell MaRe (cm) Fordervolumen  Filter Ma e Aufnahme
A x B x H C x D E F m®/h n° Cl x b1 El1 m®/h
AC18/20 180 x 200 x 48 40 x 30 90 3600 8 30 x 30 23 2550
AC18/24 180 x 240 x 48 40 x 30 90 3600 8 30 x 30 23 2550
AC18/28 180 x 280 x 48 40 x 40 90 4500 10 30 x 30 23 3150
AC18/30 180 x 300 x 48 40 x 40 90 5400 12 30 x 30 23 3800
AC18/32 180 x 320 x 48 40 x 30 90 160 5400 12 30 x 30 23 3800
AC18/36 180 x 360 x 48 40 x 30 90 180 5400 12 30 x 30 23 3800
AC18/40 180 x 400 x 48 40 x 30 90 200 6300 14 30 x 30 23 4500
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
*AC22/24 220 x 240 x 48 30 x 30 28 3600 8 30 x 30 24 2600
*AC22/28 220 x 280 x 48 40 x 30 28 4500 10 30 x 30 24 3200
*AC22/30 220 x 300 x 48 40 x 30 28 5400 12 30 x 30 24 3800
*AC22/32 220 x 320 x 48 30 x 30 28 160 5400 12 30 x 30 24 3800
*AC22/36 220 x 360 x 48 30 x 30 28 180 5400 12 30 x 30 24 3800
*AC22/40 220 x 400 x 48 30 x 30 28 200 6300 14 30 x 30 24 4500
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x40H
AC26/24 260 x 240 x 48 30 x 30 34 4800 8 30 x 30 28 3400
AC26/28 260 x 280 x 48 40 x 30 34 6000 10 30 x 30 28 4200
AC26/30 260 x 300 x 48 40 x 30 34 7200 12 30 x 30 28 5050
AC26/32 260 x 320 x 48 30 x 30 34 160 7200 12 30 x 30 28 5050
AC26/36 260 x 360 x 48 30 x 30 34 180 7200 12 30 x 30 28 5050
AC26/40 260 x 400 x 48 30 x 30 34 200 8400 14 30 x 30 28 5900
Filtri/Filter/Filtre/Filter 40x50H SCHEMA DI FUNZIONAMENTO
Aspirazione + immissione Aspirazione +immissione in cappa +
in cappa (Induzione) compensazione in ambiente
- STANDARD - - CON BOCCHETTE -
IMMISSIONE IMMISSIONE IMMISSIONE
1 1
! ASPIRAZIONE {7 i

IMMISSIONE

(regolazione) ———-]

~ S,

IMMISSIONE

(regolazione)

eV

IMMISSIONE
(regolazione)

(auoizejobal)
INOIZYSNIdNOD

F X w14 e |
l \ =

ASPIRAZIONE ASPIRAZIONE
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COMPOSIZIONE LAMPADE SEMPLICI E IN BOX
Lamps composition simple and inside box.

- Dal (cappa)=.... a L(cappa)=... 1lampada (PAL)......

Technical catalog 2022-2

!]I’
=

PAL 20 (Neon/Led) L=65,5

PAL 40 (Neon/Led) L=1255

- From L(hood)=... to L(hood)=...  1lamp (PAL)......
Composizione Lampade STANDARD KAER L
STANDARD KAER lamps composition

- Dal=100aL=180 1 lampada PAL 20

- From L=100 to L=180 1 lamp PAL 20 i

(20 watt) I

- Dal=200aL=300 1lampada PAL 40 |

- From L=200 to L=300 1 lamp PAL 40

(40 watt)
- DalL=320aL=400 2 lampade PAL 40
- From L=320 to L=400 2 lamps PAL 40

PAL 60 (Neon/Led) L=155,5

Composizione lampade versione “PREMIUM”
“PREMIUM” [amps composition

dalL cappa alL cappa Numero/Tipo lampade
To L Hood - from L Hood Number/Type of lamps
L=120 1x PAL 20
L=140 ‘ L=160 1x PAL 40
L=180 1 x PAL 60
L=200 1x PAL 60
L=220 ‘ L=240 1x PAL40 + 1xPAL 20
L=260 1xPAL60 + 1xPAL20
L=280 ‘ L=300 2 x PAL 40
L=320 2x PAL 40
L=340 2 x PAL 60
L=360 ‘ L=380 2xPAL40 + 1xPAL 20
L=400 2x PAL60 + 1xPAL 20
Serie "L" = Cappecon luce "L" Series = Hoods with lamp
Serie "ILL" =Cappe con box luce "ILL" Series = Hoods with lamp in box

N.B. : Per cappe centrali moltiplicare per 2 — For central hoods multiply by 2
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ACCESSORIO FARETTO A LED IN BOX LUCE - Faretto a basso consumo
Spare part spotlight LED inside box - Saving-energy spotlight.

Alimentazione 230/1/50 (AC/DC 12V)
Power supply 230/1/50 (AC/DC 12V)

Foro/Hole @ 6.4 ~

esterno/ext & 8.5

dalL cappa alL cappa Numero faretti
To L Hood - from L Hood Numer of spotlights
2

L=1
00 (10 watt » 70 watt)

3

L=12
0 (15 watt » 105 watt)

L=140

4

L=1
60 (2 watt » 140 watt)

L=180

(25 watt » 175 watt)

6

L=2
80 (30 watt » 210 watt)

L=360

8
(40 watt » 280 watt)

=N
—
—
L=200 mmmmm) L=260 >
—
—

L=380 L=400

Serie"ILL" = Cappe con box luce "ILL" Series = Hoods with lamp in box

N.B. : Per cappe centrali moltiplicare per 2 — For central hoods multiply by 2

Caratteristiche faretto - Spotlights features
LED Energy saving A+ 5watt » 35 watt 345 lumen 36° - 2700K
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ACCESSORIO TUBO A LED - Lampada a basso consumo —
Spare part LED-TUBE - Saving-energy lamp. £y ,//

dal cappa al cappa Numero/Tipo lampade
To L Hood - from L Hood Number/Type of lamps

1x PAL 20 LED

L=80 mmmm) L=180 (8watt 4000K 800 Im)
L=200 ‘ L=300 (14,5 v%/a)t(t Pﬁlc;olglll- Iilgoo Im)
L=320 ‘ L=400 (29 wit)t( Pﬁogﬁ I_1E€>Doo Im)
Serie "L" = Cappe con luce "L" Series = Hoods with lamp
Serie"ILL" = Cappe con box luce "ILL" Series = Hoods with lamp in box

N.B. : Per cappe centrali moltiplicare per 2 — For central hoods multiply by 2

SISTEMI AGGANCI PER CAPPE
Hooking systems for hoods

Tutte le cappe a parete hanno incluso la dotazione standard “A” (staffe per fissaggio a parete)

(eccetto mod. ARCHIMEDE)
All wall hoods have included the standard "A" equipment (brackets for wall mounting) (except mod.ARCHIMEDE)

Tutte le cappe centrali hanno incluso la dotazione standard “B” (catene + ganci a S + tenditori)
All central hoods have included the standard "B" equipment (chains + S-hooks + tensioners)

La dotazione OPTIONAL “C” (serie di 2 catene + ganci a S + tenditori) & consigliata per le cappe a parete oltre i 2 mt
The OPTIONAL "C" equipment (series of 2 chains + S-hooks + tensioners) is recommended for wall hoods over 2 meters

Standard “A” j//
OPTIONAL “C”

Ricambi Accessori
Spare parts Accessories
KIT A KITB KITC
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ACCESSORIO STRISCIA A LED - illuminazione a basso consumo
Spare StripLED - Saving-energy light.

Alimentazione 230/1/50 — Power supply 230/1/50

-
P I

T 9
| |
dal cappa alL cappa Numero elementi
To L Hood - from L Hood Numer of elements
1 x StripLed60
L=80 L=100
—> (10 watt 2800-3000K 800 Im)
L=120 1 x StripLed90
(12 watt  2800-3000K 1080 Im)
1 x StripLed120
L=140 L=180
— (20 watt 2800-3000K 1800 Im)
L=200 ‘ L=240 2 x StripLed90
L=260 ‘ L=280 2 x StripLed120
L=300 ‘ L=340 3 x StripLed90
2 x StripLed120
L=360 +
1 x StripLed90
L=380 ‘ L=400 3 x StripLed120
Serie "L" = Cappe con luce "L" Series = Hoods with lamp
Serie "ILL" = Cappe con box luce "ILL" Series = Hoods with lamp in box

N.B. : Per cappe centrali moltiplicare per 2 — For central hoods multiply by 2

RICAMBI - Spare parts

Modello Descrizione Watt
Model Description
Modéle Description
Modell Beschreibung
StripLed60 Striscia Led L= 60 - Strip Led L=60 10w
StripLed90 Striscia Led L=90 - Strip Led L=90 12w
StripLed120 Striscia Led L=120 - Strip Led L=120 20w
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MOTOVENTILATORE (cappe)- Direct driver fan (hoods)

Motoventilatore centrifugo doppia aspirazione con motore direttamente accoppiato alla girante, del tipo a rotore
esterno. Completo di scatola derivazione, protezione contro sovra-assorbimento, flangia di attacco e reti di
protezione.

DIRECT DRIVEN FAN FOR HOODS
Hoods direct driven fan, double inlet, external rotor type. With connecting box, overabsorption protection, flanges and

protection grilles.
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Modello Potenza Assorbimento  Tensione Giri/min
Model Power Electric Voltage Régime
Modéle Puissance absorption Tension Tours/min
Modell Leistung Spannung Drehezahl
KW A V n°
VE7/7 0,147 1,3 230/1/50 1400
VE 8/9T 0,42 3,2 230/1/50 1400
Modello Dimensioni (mm)
Model Dimensions (mm)
Modele Dimensions (mm)
Modell Ma B3e (mm)

A B C D E F G H L M kg

VET7/7 316 152 188 325 288 282 232 208 231 257 13
VE8/9T 320 153 182 326 354 328 298 263 285 311 15

REGOLATORE DI VELOCITA" (cappe Joker)
Electronic digital speed regulator (hoods Joker)

Modello Descrizione
Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung

Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw

REP 600 S
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw .
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ACCESSORI E RICAMBI (cappe) - Fittings and spare parts (hoods)

Modello Descrizione Dimensioni (cm)
Model Description Dimensions (cm)
Modele Description Dimensions (cm)
T Modell Beschreibung Ma e (cm)
AxB
B
J A4 Fltro inox a labirinto 40x40
A FL5 Inox labyrinth filter 40x50
e ?
AL AT
v °
Fltro a carbone
W l FC o4 Activated charcoal filter 4050
—— A —=
B FLA 4 . . 40x40
Fltro inox antifiamma
FLAS5 . ) 40x50
e Inox Anti-flame filter o
X!
— A —l
Modello Descrizione Dimensioni (cm)
Model Description Dimensions (cm)
Modele Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung Ma Re (cm)
i q
§ ] PAL 20 ) 20w L=65
Plafoniera a neon
PAL 40 40w L=125
Neon lamp
A PAL 60 60w L=155
PAL 20 LED Plafoniera a LED 8w L=65
PAL 40 LED 145w L=125
LED lamp
PAL 60 LED 23w L=155
Modello Descrizione Lunghezza  Lungh. Cappa
Model Description Lenght Hood's lenght
Modéle Description Longueur
Modell Beschreibung L ange
A
CZ 160 210 320
A Plenum
Cz180 250 360
Collector
CZ 200 290 400
30
60
\/
Cl 160 210 320
Plenum
Cl 180 250 360
Collector
Cl 200 290 400

Per plenum-collettori con misure diverse chiedere preventivo
Plenum-collector with different dimension on request
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IMBALLAGGI CAPPE CON GABBIA IN LEGNO
Hoods packaging with wood cage

INGOMBRO IMBALLAGGIO
IN GABBIA (cm)

Hoods packaging dimensions (cm)

Quota X=H+ 10

QuotaY =B + 10

QuotaZ=A+17
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Elettroaspiratori cassonati direttamente accoppiati
[1velocital

Caratteristiche generali SPZ + SPD

Struttura in lamiera zincata

Pannellatura esterna in lamiera zincata
Coibentazione interna

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

Caratteristiche generali SPE

Struttura in tubolare di alluminio

Elettroventilatore centrifugo a doppia spirazione con motore direttamente accoppiato alla girante
Doppia pannellatura in lamiera plastificata

Coibentazione interna ed insonorizzazione in poliuretano espanso

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

Directly coupled exaust fans in hoxing case
(1speed)

General features SPZ + SPD

Structural shape galvanized steel
External paneling in galvanized sheet
Internal sound-proof insulation
Packaging: platform included in the price

General features SPE

Structural shape aluminium frame

Double inlet centrifugal fan with direct driver motor
Double paneling in plasticized sheet

Internal sound-proof insulationin polyurethane
Packaging: platform included in the price

Accessori da pag. 81 - Spare parts to page 81
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SPECIAL - SPZ
1.500+6.800 m%h

Elettroaspiratori monoparete — Single wall electric fans
Elettroventilatore centrifugo a doppia spirazione con motore direttamente accoppiato alla
girante - Double inlet centrifugal fan with direct driver motor

-~ =
A\\n/
Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Tensione Corrente Portata HST
Model Fan Régime Power Voltage Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min  Puissance Tension Courant Debit
Modell Ventilatore Drehezahl  Leistung  Spannung Strom  ordervolumen
Tipo n° Kw \Y A m?®/h Pa
SPZ7 VR 7/7-E 1400 0,147 230/1/50 1,75 1.520 50
SPZ9 VR 9/9-E 1400 0,37 230/1/50 3.3 2.600 200
SPZ 10 VR 10/10-E 1400 0,55 230/1/50 4.4 3.600 330
SPZ12M VR 12/12M-E 900 0,736 230/1/50 6,3 6.000 200

Modello Dimensioni (cm)

Model Dimensions - (cm) ORIENTAMENTO BOCCA + ISPEZIONI
Modele Dimensions (cm)

Modell Ma Re (cm) I %

A B H © D E
Ol al|

SPz 7 45 50 46 21 23 13 ‘

SPZ 9 55 50 52 26 30 14 \ J

SPZ 10 60 55 57,5 29 32,5 16
SPZ 12M 70 65 65 345 38,7 185

Limiti di utilizzo
Use limits

Max fluid temperature: + 60°

Temperatura max fluido tarsportato: + 60°

Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno

Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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SPECIAL - SPD
2.700+8.100 m3/h

Elettroaspiratori a doppia parete — Double wall electric fans

Coibentazione interna ed insonorizzazione in lana minerale

Internal sound-proof insulation in mineral dust

Elettroventilatore centrifugo a sempice aspirazione montato fuori dalla corrente d'aria aspirata
Inlet centrifugal fan assembled out of air flowr

Lato aspirazione
Inlet side

Lato mandata
Outlet side

Elettroventilatore centrifugo a sempice aspirazione montato fuori dalla corrente d'aria aspirata
Inlet centrifugal fan assembled out of air flowr .

Modello Potenza  Tensione  Corrente Portata HST
Model Power Voltage Current Capacity

Modele Puissance  Tension Courant Débit

Modell Leistung  Spannung Strom ordervolumen

Kw \% A m3/h Pa

SPD9 0,45 230/1/50 34 2.700 790
SPD 10 1,32 230/1/50 7,6 3.900 1270
SPD 12 0,5 230/1/50 2,8 4.200 510
SPD 15 0,79 230/1/50 45 5.800 640
SPD 16 1,43 230/1/50 7,9 8.100 815
Modello Dimensioni (cm) Peso

Model Dimensions (cm) Weight

Modele Dimensions (cm) Poids

Modell Ma Be (cm) Gewicht

AxBxH gC kg

SPD9 50 x50 x50 25 44

SPD 10 50 x50 x50 30 42

SPD 12 70x70x70 35,5 59

SPD 15 70x70x70 40 73

SPD 16 70x70x70 40 81
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SPECIAL — SPE
1.600+4.400 m¥h

Elettroaspiratori cassonati — Exaust fans in box casing

A

[ER

Technical catalog 2022-2

Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Tensione Corrente Portata HST
Model Fan Régime Power Voltage Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min  Puissance Tension Courant Débit
Modell Ventilatore Drehezahl  Leistung  Spannung Strom  ordervolumen
Tipo n° Kw \Y A m?®/h Pa
SPE7 VR 717 1400 0,18 230/1/50 1,8 1.600 150
SPE9 VR 9/9 1400 0,42 230/1/50 3,8 2.500 250
SPE 10 VR 10/10 1400 0,55 230/1/50 4.2 4.000 360
SPE 12 VR 12/12M 900 0,51 230/1/50 49 4.400 220
Modello Dimensioni(cm) ORIENTAMENTO BOCCA + ISPEZIONE
Model Dimensions (cm)
Modéle Dimensions (cm) STANDARD - Pos. ID
Modell Ma 3e (cm) (vista in pianta)
A B H C D E
SPE7 50 50 50 23 25 18 @ <:“ !
SPE9 60 60 60 28 32 19 @ |
SPE 10 60 60 60 31 35 21
SPE 12 75 75 75 36 42 255 (

Pos. IS

(vista in pianta)

Ol

Limiti di utilizzo
Max fluid temperature: + 60°

Use limits

Temperatura max fluido tarsportato: + 60°
Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal

Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
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SPECIAL+FILTRO- SPE-F
2.500+4.400 m3/h

Elettroaspiratori cassonati + filtro sintetico - Exaust fans in box casing with synthetic filter

S
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Elettroventilatore centrifugo a doppia aspirazione con motore direttamente accoppiato alla girante

Double inlet centrifugal fan with direct driver motor
Filtri sintetici pieghettati sp 48/98mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779

Sintethic filters 48/98 mm th., 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Modello Ventilatore Giri/min  Potenza Corrente Portata HST
Model Fan Regime Power Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min Puissance Courant Débit
Modell Ventilatore Drehezahl Leistung  Strom Fordervolumen
Tipo n° Kw A m?®/h Pa
SPE9-F VR 9/9 1400 0,42 3.8 2.500 200
SPE 10-F VR 10/10 1400 0,55 4,2 4.000 300
SPE 12-F VR 12/12M 900 0,51 4.9 4.400 270
Modello Dimensioni (cm) Filtri
Model Dimensions (cm) Filtri
Modéle Dimensions (cm) Filter
Modell Ma Be (cm) Filtre
A B H © D E n°
SPE9-F 60 60 60 28 32 19 1 x CFS50
SPE 10-F 60 60 60 31 35 21 1 x CFS 50/10

SPE12-F 75 75 75 36 42 25,5 1 x CFS 59/10

ORIENTAMENTO BOCCA + ISPEZIONE

Pos. IS
STANDARD - Pos. ID (vista in pianta)

(vista in pianta)

e | o efd
(

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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Elettroaspiratori cassonati a trasmissione
(102 velocital

Caratteristiche generali

Struttura in tubolare di alluminio

Doppia pannellatura in lamiera plastificata

Coibentazione interna ed insonorizzazione in poliuretano espanso
Ispezione lato trasmissione per manutenzione

Slitta tendicinghia

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

Electric fans in boxing case — Belt trasmission
(1or2speed)

General features

Structural shape aluminium frame

Double paneling in plasticized sheet

Internal sound-proof insulationin polyurethane
Inspection side in the pulleys and belt area
Belt tensioner slide

Packaging: platform included in the price

Accessori da pag. 81 - Spare parts to page 81
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TIGER - TIG1
3.300+15.000 m¥h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 1 velocita — Alimentazione 400/3/50
Exhaust fans in box casing — Belt transmission - 1 speed — Supply 400/3/50

(R

Technical catalog 2022-2

Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Corrente Portata HST
Model Fan Régime Power Current Capacity
Modéle Ventilateur Tours/min  Puissance  Courant Débit
Modell Ventilatore Drehezahl  Leistung Strom  Fordervolumen
Tipo n° Kw A m>/h Pa
TIG91 VT 9/9 1400 0,75 1,8 3.300 300
TIG101 VT 10/10 1200 11 2,7 4.100 400
TIG121 VT 12/12 1020 2,2 5,2 7.500 400
TIG151 VT 15/15 950 3 6,6 10.000 460
TIG181 VT 18/18 680 4 8,3 15.000 350
Modello Dimensioni (cm)
Model Dimensions (cm)
Modéle Dimensions (cm)
Modell Ma e (cm)
A B H © D E (pos. 1) E (pos. 2) E (pos. 3)
TIG91 60 80 60 28 32 24 15 10
TIG101 75 100 75 31 35 27 15 10
TIG121 75 100 75 36 42 30 17 10
TIG151 85 120 85 425 49 35 17 10
TIG181 100 120 100 50 58 43 20 9
ORIENTAMENTO BOCCA
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID

(vista lato motore)

Fle=s

-

(vista lato motore)

(S

(vista lato motore)

i

(Se

=

POSIZIONE ISPEZIONE

(vista in pianta)

N
=

Pos. IS

(vista in pianta)

—

O

I
5E

Limiti di utilizzo
Use limits

Max fluid temperature: + 60°

Temperatura max fluido tarsportato: + 60°

Max moisture: 80% U.R.
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TIGER+FILTRO - TIG1-F
3.300+10.000 m¥h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 1 velocita con filtri sintetici pieghettati
Exhaust fans in box casing — Belt transmission 1 speed with pleated synthetic filters
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Filtri sintetici pieghettati sp 98mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779
Sintethic filters 98 mm th., 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Modello Ventilatore Giri/min  Potenza Corrente Portata HST

Model Fan Régime Power Current Capacity

Modele Ventilateur Tours/min Puissance Courant Debit

Modell Ventilatore Drehezahl Leistung Strom Fordervolumen

Tipo n° Kw A m3/h Pa

TIG91-F VT 9/9 1400 0,75 18 3300 250
TIG101-F VT 10/10 1200 1,1 2,7 4100 350
TIG121-F VT 12/12 1020 2,2 5.2 7500 350
TIG151-F VT 15/15 950 3 6,6 10000 380

Modello Dimensioni (cm) Fltri

Model Dimensions (cm) Filtri

Modele Dimensions (cm) Filter

Modell Ma e (cm) Filtre

A B H C D E(pos.1) E(pos.?2) E (pos. 3) n°

TIG91-F 65 90 65 28 32 24 15 10 1 x CFS50/10
TIG101-F 75 100 75 31 35 27 15 10 1 x CFS59/10
TIG121-F 90 100 95 36 42 30 17 10 4 x CFS 40/10
TIG151-F 100 120 100 425 49 35 17 10 4 x CFS 40/10

ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)
gl

tlge] o@el| |©el| o[do| o[I0

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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TIGER - TIG2
2.300+15.000 m¥h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 2 velocita — Alimentazione 400/3/50
Exhaust fans in box casing — Belt transmission - 2 speed — Supply 400/3/50

(R

Technical catalog 2022-2

Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Corrente Portata HST
Model Fan Regime Power Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min  Puissance Courant Deébit
Modell Ventilatore Drehezahl  Leistung Strom  Fordervolumen
Tipo n° Kw A m>/h Pa
TIG92 VT 9/9 1400/900  0,75/0,25 1,8/1,3 3300/2300 300/200
TIG102 VT 10/10 1200/900 1,1/0,37 2,71,12 4100/3100 400/270
TIG122 VT 12/12 1020/800 2,2/0,75 5,2/2,1 7500/4800 400/270
TIG152 VT 15/15 950/640 3/0,9 6,6/2,8 10.000/8000  460/310
TIG182 VT 18/18 680/450 4,1/1,4 8,3/3,7 15.000/11.000 350/230

Modello Dimensioni (cm)

Model Dimensions (cm)

Modele Dimensions (cm)

Modell Ma e (cm)

A B H C D E (pos. 1) E (pos. 2) E (pos. 3)

TIG92 60 80 60 28 32 24 15 10

TIG102 75 100 75 31 35 27 15 10

TIG122 75 100 75 36 42 30 17 10

TIG152 85 120 85 42,5 49 35 17 10

TIG 182 100 120 100 50 58 43 20 9

ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS

(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)

Pler—e

-

(Sa

T

(Se

offtsm|  ofFe

—

Limiti di utilizzo
Use limits  Max fluid temperature: + 60°

Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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TIGER+FILTRO - TIG2-F
2.300+10.000 m¥h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 2 velocita con filtri sintetici pieghettati
Exhaust fans in box casing — Belt transmission 2 speed with pleated synthetic filters
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Filtri sintetici pieghettati sp 98mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779
Sintethic filters 98 mm th., 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Modello Ventilatore Giri/min  Potenza Corrente Portata HST

Model Fan Régime Power Current Capacity

Modele Ventilateur Tours/min Puissance Courant Deébit

Modell Ventilatore Drehezahl Leistung Strom Fordervolumen

Tipo ng Kw A m?3/h Pa

TIG92-F VT 9/9 1400/900 0,75/0,25 1,8/13 3300/2300 250/150
TIG102-F VT 10/10 1200/900 1,1/0,37 2,71,12 4100/3100 350/220
TIG122-F VT 12/12 1020/800 2,2/0,75 5,2/2,1 7500/4800 350/220
TIG 152-F VT 15/15  950/640 3/0,9 6,6/2,8 10.000/8000 410/260

Modello Dimensioni (cm) Fltri

Model Dimensions (cm) Filtri

Modele Dimensions (cm) Filter

Modell Ma e (cm) Filtre

A B H C D E(pos.1l) E(pos.2) E (pos.3) n°

TIG92-F 65 90 65 28 32 24 15 10 1 x CFS50/10
TIG102-F 75 100 75 31 35 27 15 10 1 x CFS59/10
TIG122-F 90 100 95 36 42 30 17 10 4 x CFS 40/10
TIG152-F 100 120 100 425 49 35 17 10 4 x CFS 40/10

ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS

(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)

tlael| a®s] |©e| o[do| oD

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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LION - L101

3.000+10.000 m3h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 1 velocita — Alimentazione 400/3/50
Exhaust fans in box casing — Belt transmission - 1 speed — Supply 400/3/50

R A

®
m Technical catalog 2022-2

Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Corrente Portata HST
Model Fan Régime Power Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min  Puissance Courant Debit
Modell Ventilatore Drehezahl  Leistung Strom  Fordervolumen
Tipo n° Kw A m?®/h Pa
LIO91 VT 9/7 1860 11 2,7 3.000 800
LIO 101 VT 10/8 1680 2,2 52 4.500 800
LIO121 VT 12/9 1415 3 6,6 6.000 800
LIO 151 VT 15/11 1185 4 8,3 7.500 800
LIO 181 VT 18/13 1030 5,5 11 10.000 800

Modello Dimensioni (cm)

Model Dimensions (cm)

Modéle Dimensions (cm)

Modell Ma e (cm)

A B H © D E (pos. 1) E (pos. 2) E (pos. 3)

LIO 91 60 80 60 28 255 24 15 10

LIO 101 75 100 75 31 28,5 27 15 10

LIO121 75 100 75 36 33 30 17 10

LIO 151 85 120 85 425 39 35 17 10

LIO 181 100 120 100 50 45 43 20 9

ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)
T

Fle=g

-
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(S=e

ool eIt
=

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno

Use limits  Max fluid temperature: + 60°

Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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LION - LIO2
2.000+10.000 m¥h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 2 velocita — Alimentazione 400/3/50
Exhaust fans in box casing — Belt transmission - 2 speed — Supply 400/3/50

C
E
é\ e e——
. -
L
Modello  Ventilatore  Giri/min Potenza Corrente Portata HST
Model Fan Regime Power Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min  Puissance Courant Debit
Modell Ventilatore Drehezahl Leistung Strom  Fordervolumen
Tipo n° Kw A m?®/h Pa
LIO 92 VT 9/7 1860/1240  1,1/0,37 2,7/11,2 3000/2000 800/540
LIO 102 VT 10/8 1680/1120  2,2/0,75 52/2,1 4500/3000 800/540
LIO 122 VT 12/9 1415/940 3/0,9 6,6/2,8 6000/4500 800/540
LIO 152 VT 15/11 1185/790 4/1,4 8,3/3,7 7500/5000 800/540
LIO 182 VT 18/13 1030/690 5,5/1,6 11/4,7 10000/6700 800/540
Modello Dimensioni (cm)
Model Dimensions (cm)
Modele Dimensions (cm)
Modell Ma Re (cm)
A B H C D E (pos. 1) E (pos. 2) E (pos. 3)
LIO 92 60 80 60 28 255 24 15 10
LIO 102 75 100 75 31 28,5 27 15 10
LIO 122 75 100 75 36 33 30 17 10
LIO 152 85 120 85 42,5 39 35 17 10
LIO 182 100 120 100 50 45 43 20 9
ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)
T

Olé—e] [8=e] [&w ofp| e
—

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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TAURUS - TAU
18.000+30.000 m%h

Elettroaspiratori cassonati a trasmissione, 1 velocita — Ventilatore a pale rovesce

Alimentazione 400/3/50
Exhaust fans in box casing — Belt transmission - 1 speed — Backword blades fan - Supply 400/3/50

standard

R

optional ™ E
Modello Ventilatore Giri/min Corrente Portata HST
Potenza
Model Fan Regime  Power Current Capacity
Modele Ventilateur Tours/min Puissance Courant Débit
Modell  Ventilatore Drehezahl Leistung Strom Fordervolumen
Tipo n° Kw A m>3/h Pa

TAU18 VRH560K 1246 55 111 18.000 500
TAU22 VRHG630K 1073 55 111 22.000 500
TAU25 VRH 710K 906 75 14,6 25.000 500
TAU30 VRH 800K 790 7,5 14,6 30.000 500

Modello Dimensioni (cm) Peso

Model Dimensions (cm) Weight

Modele Dimensions (cm) Poids

Modell Ma Be (cm) Gewicht

A B H C D E(pos.1l) E(pos.2) E (pos. 3) kg

TAU 18 140 170 140 745 745 53 22 9 300

TAU 22 150 180 150 83 83 56 22 9 400

TAU 25 170 200 165 94 94 62 23 9 490

TAU 30 185 220 185 105 105 67,5 23 9 580

ORIENTAMENTO BOCCA POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista lato motore) (vista lato motore) (vista lato motore) (vista in pianta) (vista in pianta)
T

Oles a[S= (S L] il oD
—

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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Gentrali di filtrazione e deodorizzazione dell'aria:
statiche, direttamente accoppiate e a trasmissione

Caratteristiche generali

Struttura in tubolare di alluminio

Doppia pannellatura in lamiera plastificata

Coibentazione interna ed insonorizzazione in poliuretano espanso
Ispezione lato ventilatore/trasmissione/filtri per manutenzione
Slitta tendicinghia (CTA — CTE)

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

ATTENZIONE: | valori di portata e pressione utile indicati si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m? e filtri puliti

General features

Structural shape aluminium frame

Double paneling in plasticized sheet

Internal sound-proof insulationin polyurethane

Inspection on the fan/pulleys abd belt area/filter side for maintenance
Belt tensioner slide (CTA — CTE)

Packaging: platform included in the price

ATTENTION: The values of flow rate and useful pressure indicated are meant with air density of 1.2 Kg / m? and clean filters

Accessori da pag. 81 - Spare parts to page 81
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ECOLOGIC - ECO
1.400+2.500 m3/h

Unita statica di filtrazione e deodorizzazione aria - Static unit for air filtration and deodorization

Doppia pannellatura in acciaio inox AISI 304, smontabile e completa di guarnizione
Double removable stainless steel 18/10 AlISI304 panelling supplied with gasket

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779
Sintethic filters 48 mm th., 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Modello Portata max. Hst Filtri Dimensioni (cm)
Model Max. capacity Filtri Dimensions (cm)
Modele Debit max Filter Dimensions (cm)
Modell Fordervolumen Filtre Ma e (cm)
m */h Pa n° A B H
ECO 14 1400 150 5 70 40 70
ECO 25 2500 150 9 70 70 70

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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ECOFAN - ECF
1.400+3.200 m¥h

Centrale filtrazione e deodorizzazione aria — Alimentazione 230/1/50
Filtration and deodorization air unit — Supply 230/1/50

QR
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Ventilatore a doppia aspirazione con motore a statore rotante, direttamente accoppiato alla girante

Double inlet centrifugal fan with direct driver motor

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779 — Sintethic filters 48 mm th.,
85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a maglia metallica sp.48mm in lamiera zincata - Galvanized net filter 48 mm th.

Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Modello Giri/min Potenza  Corrente Portata Hst Fltri Tipo
Model Regime Power Current Max. capacity Filtri Fan
Modele Tours Puissance  Courant Debit max Filter ~ Ventilateur
Modell Drezhahl Leistung Strom F 6rdervolumen Filtre  Ventilator
n° Kw A m?3/h Pa n°
ECF14 1400 0,42 3,6 1400 100 5 VE 8/9T
ECF 25 1400 0,42 3,8 2500 150 9 VR 9/9
ECF35 1400 0,55 45 3200 200 9 VR 10/10
ECF 45 900 0,51 4.9 4400 120 14 VR 12/12M

I valori di portata e pressione utile si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m ®e filtri puliti.

ORIENTAMENTO BOCCA

Modello Dimensioni (cm) <

. . TANDARD
Model Dimensions (cm) (vista lato motore)
Modéle Dimensions (cm)
Modell Mafe (cm)

A B H o D E & @ —— HH
ECF14 70 130 45 28 32 10

ECF 25 70 130 70 28 32 19
ECF 35 70 130 70 31 35 21

POSIZIONE ISPEZIONE

ECF45 100 140 70 36 42 255 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista in pianta) (vista in pianta)
— —

L L
[ E— [ E—

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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ECOFAN — ECF-SG
1.400+3.200 m3/h

Centrale filtrazione e deodorizzazione aria con separatore di gocce — Alimentazione 230/1/50
Filtration and deodorization air unit with droplet eliminator — Supply 230/1/50
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Ventilatore a doppia aspirazione con motore a statore rotante, direttamente accoppiato alla girante. - Double inlet
centrifugal fan with direct driver motor

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779 — Sintethic filters 48 mm th.,
85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a maglia metallica sp.48mm in lamiera zincata - Galvanized net filter 48 mm th.

Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Separatore di gocce in lamiera zincata + rubinetto scarico — Droplet eliminator + drain tap

Modello Giri/min Potenza  Corrente Portata Hst Hltri Tipo
Model Regime Power Current Max. capacity Filtri Fan
Modele Tours Puissance  Courant Débit max Filter  Ventilateur
Modell Drezhahl Leistung Strom Férdervolumen Filtre Ventilator
n° Kw A m3/h Pa n°
ECFSG 14 1400 0,42 3,6 1400 80 5 VE 8/9T
ECFSG 25 1400 0,42 3,8 2500 130 9 VR 9/9
ECFSG 35 1400 0,55 45 3200 180 9 VR 10/10

| valori di portata e pressione utile si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m 3 e filtri puliti.

ORIENTAMENTO BOCCA

Modello Dimensioni (cm)

Model Dimensions (cm) STANDARD
S . . (vista lato motore)

Modéle Dimensions (cm)

Modell Mafe (cm) —
A B H C D E — HH
S0

ECFSG14 70 170 70 28 32 10

ECFSG25 70 170 70 28 32 19
ECFSG35 70 170 70 31 35 21 POSIZIONE ISPEZIONE

STANDARD -Pos. ID Pos. IS
(vistain pianta) (vista in pianta)
=
= SEE
—
T

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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ECOFAN - ECE
2.500 m3/h

Centrale filtrazione e deodorizzazione aria con filtro elettrostatico — Alimentazione 230/1/50
Filtration and deodorization air unit with electrostatic filter — Tension 230/1/50

Ventilatore a doppia aspirazione con motore a statore rotante, direttamente accoppiato alla girante. - Double inlet
centrifugal fan with direct driver motor

Filtro elettrostatico — Electrostatic filter

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779 — Sintethic filters 48 mm th.,
85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a maglia metallica sp.48mm in lamiera zincata - Galvanized net filter 48 mm th.

Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Modello Giri/min Potenza  Corrente Portata max. Hst Fltri Tipo

Model Regime Power Current Max. capacity Filtri Fan

Modele Tours Puissance  Courant Débit max Filter ~ Ventilateur

Modell Drezhahl Leistung Strom F 6érdervolumen Filtre Ventilator

ne Kw A m3/h Pa ne

ECE 25 1400 0,42 3,8 2500 100 9 VR 9/9
Modello Dimensioni (cm) ORIENTAMENTO BOCCA
Model Dimensions (cm) STANDARD
Modéle Dimensions (cm) (vista lato motore)

Modell MaRe (cm)

A B H C D E =1
o=
ECE 25 75 160 70 28 32 19 =]

POSIZIONE ISPEZIONE

STANDARD -Pos. ID Pos. IS
(vista in pianta) (vista in pianta)
=
I
o= S|
=

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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CENTRALE TRATTAMENTO ARIA - CTA
2.100+12.000 m3h

Centrale filtrazione e deodorizzazione aria, 2 velocita - Alimentazione 400/3/50
Filtration and deodorization air unit 2 speed - Supply 400/3/50

Trasmissione a cinghia, gruppo motore/ventilatore con supporti antivibranti

Belt transmission, motor fan group mounted on shock absorbers

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779

Sintethic filters 48 mm th., 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a tasche efficacia 85% colorimetrico (F7) classe EN 779 — Bag filters,, 85% colorimetric eff. — (F7) class EN 779
Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Modello Ventilatore Potenza Corrente Portata Hst Fltri
Model Fan Power Current Max. capacity Filtri
Modele Ventilateur Puissance Courant Deébit max Filter
Modell  Ventilatore Leistung Strom F érdervolumen Filtre
Tipo Kw A m3/h Pa n°
CTA 30 VT 9/9 0,37/1,1 1,2/2,7 2.100/3.000 140/200 9
CTA45 VT 10/10 0,6/1,7 1,8/4,3 3.200/4.500 140/200 14
CTA60 VT 12/12 0,75/2,2 2,1/5.2 4.200/6.000 180/250 18
CTA75 VT 15/15 1/3 2,8/6,6 5.300/7.500 180/250 23
CTA90 VT 15/15 1/3 2,8/6,6 6.300/9.000 140/200 28
CTA 112 VT 15/15 1,2/4 3,7/8,3 8.400/12.000 140/200 36
Modello Dimensioni (cm) Peso ORIENTAMENTO BOCCA
Model Dimensions (cm) Weight STANDARD
Modele Dimensions (cm) Poids (vista lato motore)
Modell MaRe (cm) Gewicht
A B BlL B2 H C D E F G kg = -
CTA30 67 215 75 140 67 28 32 24 17 18 170 <:| 1 [
CTA45 98 215 75 140 67 31 35 27 315 315 215 = L
CTA60 128 215 75 140 75 36 42 31 40 46 310
CTA75 159 220 80 140 85 425 49 35 55 55 350 POSIZIONE ISPEZIONE
CTA90 128 220 80 140 98 425 49 35 31 48 390 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
CTA112 128 230 90 140 128 425 49 35 21 58 440 (vista in pianta) (vista in pianta)

sfw=E] ==

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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CENTRALE TRATTAMENTO ARIA - CTE
2.100+6.000 m%h

Centrale elettrostatica di filtrazione e deodorizzazione, 2 velocita con filtro elettrostatico

Alimentazione 400/3/50 + 230/1/50
Electrostatic filtration and deodorization air unit with electrostatic filter — 2 speed - Supply 400/3/50 + 230/1/50

230/1/50

Trasmissione a cinghia, gruppo motore/ventilatore con supporti antivibranti

Belt transmission, motor fan group mounted on shock absorbers

Filtro elettrostatico (230/1/50) — Electrostatic filter (230/1/50)

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779 — Sintethic filters 48 mm th.,
85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Filtri a tasche efficacia 85% colorimetrico (F7) classe EN 779 — Bag filters,, 85% colorimetric eff. — (F7) class EN 779
Filtri a carbone attivo tipo E207 — E 207 activated charcoal filters

Modello Ventilatore Potenza Corrente Portata Hst Fltri
Model Fan Power Current Max. capacity Filtri
Modele Ventilateur Puissance Courant Débit max Filter
Modell  Ventilatore Leistung Strom Foérdervolumen Filtre
Tipo Kw A m3/h Pa n°
CTE 30 VT 9/9 0,37/1,1 1,2/2,7 2.100/3.000 140/200 9
CTE45 VT 10/10 0,6/1,7 1,8/4,3 3.200/4.500 140/200 14
CTE60 VT 12/12 0,75/2,2 2,1/5,2 4.200/6.000 180/250 18
Modello Dimensioni (cm) Peso
) ) _ ORIENTAMENTO BOCCA
Model Dimensions (cm) Weight
R . . . STANDARD

Modéle Dimensions (cm) Poids (vista lato motore)
Modell Maf3e (cm) Gewicht

A B B1 B2 H C D = F G kg =
CTE30 75 230 75 155 75 28 32 24 17 18 200 CZ' @@ —
CTE45 98 230 75 155 75 31 35 27 315 315 260 —
CTE60 128 230 75 155 75 36 42 31 40 46 380

POSIZIONE ISPEZIONE
STANDARD - Pos. ID Pos. IS
(vista in pianta) (vista in pianta)
\ = I m — =
sl Bl = = | W=l =

—

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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Gentrali purificazione aria : trattamento vapori oleosi e
grassi, separazione e accumulo dell'olio, abhattimento
odori

Caratteristiche generali

Struttura in tubolare di alluminio

Doppia pannellatura in lamiera plastificata

Coibentazione interna ed insonorizzazione in poliuretano espanso

Ispezione lato ventilatore/filtri per manutenzione

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

Depurazione fino al 96% e abbattimento monossido di carbonio per la versione CTX....-2

ATTENZIONE: | valori di portata e pressione utile indicati si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m3e filtri puliti

Air purification plants: treatment of oily and greasy
vapors, separation and accumulation of oil, odor
suppression

General features

Structural shape aluminium frame

Double paneling in plasticized sheet

Internal sound-proof insulationin polyurethane

Inspection on the fan/filter side for maintenance

Packaging: platform included in the price

Purification up to 96% and carbon monoxide abatement for the CTX....-2 version

ATTENTION: The values of flow rate and useful pressure indicated are meant with air density of 1.2 Kg / m? and clean filters

Metal filter made with galvanized wire mesh " g -
and galvanized frame. filter class EN 779 G2 []l’mﬁ gl ‘Uzonication fiter FX. withplotes:
Flltro In mag!ua mgtalhca Conposty H “ Filtro ozonizzante FX. a piastre.
da rete metallica zincata e telaio zincato, : |
g classe filtro EN 779 G2 B
lonization filter ensures better ) Inox Steel Turbulator to increase air,

sterilization and reduction of odours. ions and ozone combination.

Turbolatore in acciaio inox per aumentare

1l filtro ionizzante F| garantisce una maggiore
la miscelazione aria, ioni e ozone.

sterilizzazione e riduzione degli odori.

Electrostatic precipitator for oil and fat.
FEL SYSTEM model, high efficiency
performance with 230V electrical supply.

Electric Fan with power control.

Ventilatore elettronico con controllo
Filtro elettrostatico per olii modelio elettronico dellz potenza.

FEL SYSTEM ad alta efficienza. 230V.

Labyrinth filter that guarantees the blockage
of further possible drops of oil. It is placed
before and after the ionizing filter F1. [optional)

Granular activated carbon filter
with galvanized metal frame sheet.
Labyrinth disposition.

Filtro a labirinto che garantisce il blocco

| diulteriori possibili gocce dolio. Viene posto
" prima e dopo il filtro ionizzante F1. (optional)

Filtro a carboni attivi granulari con telaio
in lamiera zincata, disposti a labirinto.
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CENTRALE PURIFICAZIONE ARIA COMPATTA - CTX-K
1.500+7.500 m3h

Centrale purificazione e deodorizzazione aria completa di cablaggio e quadro con spie filtri
Purification and deodorization air compact unit complete with waring and panel with filter lights

Ventilatore elettronico con controllo elettronico della potenza
Electric fan with power control

Filtro in rete di maglia metallica gravimetrico (G2) — Classe EN 779
Metal mesh filter gravimetric eff. — G2 class EN 779

Filtro elettrostatico per olii ad alta efficienza 230V
Electrostatic precipitator for oil, high efficiency performance 230V
Filtro sterilizzatore e deodorizzante a ioni

Sterilizer and deodorizing ion filter

Filtro ozonizzante

Ozonizer filter

Filtri a carbone attivo tipo E207

E 207 activated charcoal filters

Modello Dimensioni (cm) Ventilatore Potenza  Tensione Portata Hst Peso
Model Dimensions (cm) Fan Power Voltage Max. capacity Weight
Modeéle Dimensions (cm) Ventilateur Puissance Tensione Debitmax Poids
Modell MaRe (cm) Ventilatore Leistung  Spannung Férdervolumen Gewicht
A B H Tipo Kw \Y m3/h Pa Kg
CTX-K 15 425 185 715 DDM7/7T 11 230/1/50-60 1.500 400 125
CTX-K 25 66,5 210 715 RAD 315 14 230/1/50-60 2.550 500 210
CTX-K 50 1255 210 715 RAD 400 2,6 400/3/50-60 5.000 700 370
CTX-K 75 185 210 715 RAD 450 2,4 400/3/50-60 7.550 500 550

I valori di portata e pressione utile si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m % e filtri puliti.

Modello Fltri / Filter

Model  Metallico Elettrostatico Labirinto lonizzante Ozonizzante Carbone attivo
Modele  Metallic Electrostatic Labirinter lonization  Ozonisation  Activated carbon

Modell

n° n° n° n° n° Kg

CTX-K 15 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 26
CTX-K 25 1 1 1 1 1 52
CTX-K 50 2 2 2 2 2 104
CTX-K 75 3 3 3 3 3 156

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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CENTRALE PURIFICAZIONE ARIA - CTX
2.500+15.000 m?h

Centrale purificazione e deodorizzazione aria completa di cablaggio e quadro con spie filtri
Purification and deodorization air compact unit complete with waring and panel with filter lights

Ventilatore elettronico con controllo elettronico della potenza
Electric fan with power control

Filtro in rete di maglia metallica gravimetrico (G2) — Classe EN 779
Metal mesh filter gravimetric eff. — G2 class EN 779

Filtro elettrostatico per olii ad alta efficienza 230V
Electrostatic precipitator for oil, high efficiency performance 230V
Filtro sterilizzatore e deodorizzante a ioni

Sterilizer and deodorizing ion filter

Filtro ozonizzante

Ozonizer filter

Filtri a carbone attivo tipo E207

E 207 activated charcoal filters

Modello Dimensioni (cm) Ventilatore Potenza  Tensione Portata Hst Peso
Model Dimensions (cm) Fan Power Voltage Max. capacity Weight
Modele Dimensions (cm) Ventilateur Puissance Tensione Débit max Poids
Modell MaRe (cm) Ventilatore Leistung  Spannung Foérdervolumen Gewicht
A B H Tipo Kw \Y m3/h Pa Kg
CTX 25 66,5  255(120+135) 715 RAD 315 1,4 230/1/50-60 2.550 500 255
CTX 50 1255 255(120+135) 71,5 RAD 400 2,6 400/3/50-60 5.000 700 415
CTX 75 185 255(120+135) 715 RAD 450 24 400/3/50-60 7.550 400 582
CTX 100 1255 255 (120+135) 136 2 xRAD 400 2,6+2,6 400/3/50-60 10.000 700 800
CTX 150 185 255 (120+135) 136 2 xRAD 450 2,4+2,4 400/3/50-60 15.000 400 1100

I valori di portata e pressione utile si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/m > e filtri puliti.

Modello Fltri / Filter
Model Metallico Elettrostatico Labirinto lonizzante Ozonizzante Carbone attivo
Modele Metallic  Electrostatic Labirinter lonization  Ozonisation  Activated carbon

Modell
n° n° n° n° n° Kg
CTX 25 1 1 1 1 1 52
CTX 50 2 2 2 2 2 104
CTX 75 3 3 3 3 3 156
CTX 100 4 4 4 4 4 208
CTX 150 6 6 6 6 6 312
Modello Ritri / Filter
Model Metallico Elettrostatico Labirinto lonizzante Ozonizzante Carbone attivo
Modele  Metallic Electrostatic Labirinter lonization  Ozonisation  Activated carbon
Modell
n° n° n° n° n° Kg
CTX 25-2 1 1+1 1 1 1 52
CTX 50-2 2 2+2 2 2 2 104
CTX 75-2 3 3+3 3 3 3 156
CTX 100-2 4 4+ 4 4 4 4 208
CTX 150-2 6 6+6 6 6 6 312

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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Elettroaspiratori cassonati per inmssione aria +
Unita termoventilanti per riscaldamento aria

Caratteristiche generali

Struttura in tubolare di alluminio

Doppia pannellatura in lamiera plastificata

Coibentazione interna ed insonorizzazione in poliuretano espanso
Ispezione lato ventilatore/trasmissione/filtri per manutenzione
Slitta tendicinghia (TIG — UTA)

Imballaggio: pedana compreso nel prezzo

ATTENZIONE: | valori di portata e pressione utile indicati si intendono con densita dell’aria di 1,2 Kg/mZ e filtri puliti

Electric fans in boxing case for immision air +
Thermo-ventilation units for air heating

General features

Structural shape aluminium frame

Double paneling in plasticized sheet

Internal sound-proof insulationin polyurethane

Inspection on the fan/pulleys abd belt area/filter side for maintenance
Belt tensioner slide (TIG — UTA)

Packaging: platform included in the price

ATTENTION: The values of flow rate and useful pressure indicated are meant with air density of 1.2 Kg / m3 and clean filters

Accessori da pag. 81 - Spare parts to page 81

e——

- X

Pagina 77



®
Catalogo tecnico 2022-2 m Technical catalog 2022-2

UNITA’ TRATTAMENTO ARIA - UTA
1.400+14.500 m3/h

Unita termoventilante per riscaldamento aria, 2 velocita - Alimentazione 400/3/50
Heating air unit, belt transmission - 2 speed — Supply 400/3/50 :

A richiesta disponibile ad 1 velocita
On request also available with 1 speed

Trasmissione a cinghia, gruppo motore/ventilatore con supporti antivibranti

Belt transmission, motor fan group mounted on shock absorbers

Batteria riscaldante tipo rame-alluminio — Temperature acqua ingresso/uscita: 75°/65°
Cu/Al heating coil — Water temperature in/out: 75°/65°

Filtri sintetici pieghettati sp 48mm con efficacia 85% gravimetrico (G4) — Classe EN 779
Sintethic filters th. 48 mm 85% gravimetric eff. — G4 class EN 779

Modello Portata Potenza termica Potenza  Corrente Hst
Model Max. capacity Thermic power Power Current
Modele Debit max Puissance Courant
Modell ~ Foérdervolumen Leistung Strom

m3/h Kcal/h Kw/h Kw A Pa
UTA 20 2000/1400 24.950 29 0,4/0,12 1,2/0,46 100/80
UTA 30 3000/2100 36.950 43 0,4/0,12 1,2/0,46 120/95
UTA 42 4200/2900 45.100 53 0,55/0,18 1,5/0,85 120/95
UTA 56 5600/3900 61.900 72 0,8/0,28 1,9/0,9 120/95

UTA 85 8500/5900 87.700 102 2,2/0,75 5/1,8 240/185
UTA 100 10000/7000  116.000 135 2,2/0,75 5/1,8 200/155

UTA 145 14500/10000 152.200 178 4,1/1,4 8,5/3,4 200/155

Modello Dimensioni (cm) ORIENTAMENTO BOCCA
Model Dimensions (cm) STANDARD

Modele Dimensions (cm) (vista lato motore)

Modell Ma Re (cm)

A B H C D E F G ®D

UTA20 95 100 75 28 32 15 24 39 1" @@Q@H

UTA30 105 110 75 31 35 15 23 47 1"1/4

UTA42 115 115 80 36 42 16 36,5 365 1"1/4
UTAS56 125 125 100 425 49 17 30 46 1"1/4 POSIZIONE ISPEZIONE

UTA85 125 125 115 425 49 17 30 46 1"1/2 STANDARD - Pos. ID Pos. IS
UTA100 140 135 120 50 58 17 20 62 2" (vista in pianta) (vista in pianta)
UTA145 160 135 120 50 58 17 30 72 2"
\ I m
ofllo | ~frT

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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ESTRATTORI- TCF
1.100+18.200 m3h

Estrattore centrifugo da tetto a getto orizzontale, 2 velocita — Alimentazione 400/3/50
2 Speed centrifugal horizontal flux roof air extractor — Supply 400/3/50

BxB

—

- Noa11,2
DxD
AXA

Base, montanti, piastra porta motore e rete di protezione in lamiera zincata, cappello di protezione in ABS —
Baseframe, upright support plate and protection grid in galvanized sheet, ABS protection dome

Modello Portata Hst Potenza Dimensioni (cm)
Model Capacity Power Dimensions (cm)
Modele Debit Pussance Dimensions (cm)
Modell Fordervolumen Leistung MaRe (cm)
m 3/h Pa KW AxA BxB DxD @E H Kg__
TCF200-46 1800/1100 120/290 0,26/0,09 40 47 35 25 46 18
TCF300-46 3050/2000 380/155 0,26/0,09 56 59,5 46 30 56 25
TCF400-46 4050/2650 450/185 0,55/0,18 56 59,5 46 35 56 30
TCF500-46 5600/3600 540/230 0,75/0,25 71 80 61 40 62 40
TCF500-68 3600/2600 230/140 0,37/0,15 71 80 61 40 62 40
TCF600-46 7800/5100 620/260 1,1/0,37 71 80 61 45 62 48
TCF600-68 5100/3900 260/155 0,37/0,15 71 80 61 45 62 48
TCF700-68 7000/5500 380/230 1,25/0,6 90 100 80 50 79 57
TCF800-68 10700/8400 490/290 1,25/0,6 90 100 80 55 83 76
TCF900-68  14000/11000 550/330 1,84/0,81 90 100 80 60 87 96
TCF1000-68 18200/15000 640/380 3/1,5 90 100 80 60 88 110
Giri/Rpm
TCF ...-46  4/6 Poli 1400/900 Giri 4/6 Poles 1400/900 Rpm
TCF ...-68  6/8 Poli  900/700 Giri 6/8 Poles 900/700 Rpm

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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ESTRATTORI - TNS
1.100+18.200 m3h

Estrattore centrifugo da tetto a getto orizzontale — omologato CTICM 400°/2h - 2 velocita
Alimentazione 400/3/50
2 Speed centrifugal horizontal flux roof air extractor — according to CTICM 400°/2h — Supply 400/3/50

BxB

=R

=
J

JE

- N 911,2
DxD
AXA

Base, montanti, piastra porta motore e rete di protezione in lamiera zincata, cappello di protezione in ABS —
Baseframe, upright support plate and protection grid in galvanized sheet, ABS protection dome

Modello Potenza Dimensioni (cm)
Model Power Dimensions (cm)
Modele Pussance Dimensions (cm)
Modell Leistung Ma Be (cm)
m3/h Pa KW AxA BxB DxD JE H Kg
TNS 200-46 1800/1100 120/290 0,26/0,09 40 47 35 25 52 20
TNS 300-46 3050/2000 380/155 0,26/0,09 56 59,5 46 30 65 28
TNS 400-46 4050/2650 450/185 0,55/0,18 56 59,5 46 35 65 34
TNS 500-46 5600/3600 540/230 0,75/0,25 71 80 61 40 70 45
TNS 500-68 3600/2600 230/140 0,37/0,15 71 80 61 40 70 45
TNS 600-46 7800/5100 620/260 1,1/0,37 71 80 61 45 70 54
TNS 600-68 5100/3900 260/155 0,37/0,15 71 80 61 45 70 54
TNS 700-68 7000/5500 380/230 0,75/0,3 90 100 80 50 88 63
TNS 800-68 10700/8400 490/290 1,4/0,6 90 100 80 55 91 85
TNS 900-68  14000/11000 550/330 1,84/0,81 90 100 80 60 94 105
TNS 1000-68 18200/15000 640/380 3/1,5 90 100 80 60 96 120
Giri/Rpm
TNS ...-46  4/6 Poli  1400/900 Giri 4/6 Poles 1400/900 Rpm
TNS ...-68 6/8 Poli  900/700 Giri 6/8 Poles 900/700 Rpm

Limiti diutilizzo Temperatura max fluido tarsportato: + 60° Umidita max: 80%U.R. Montaggio: interno
Use limits  Max fluid temperature: + 60° Max moisture: 80% U.R. Positioning: internal
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MOTOVENTILATORE VR (mod. SPE, ECF, ECE)
Direct driver fan VR (mod. SPE, ECF, ECE)
Motoventilatore centrifugo a doppia aspirazione con motore direttamente accoppiato alla girante.

Completo di supporti ed antivibranti.
Double inlet centrifugal fan with direct driver motor, completed with shock adsorber and base mounting

VR 7/7 = 12/12M

Modello Potenza Assorbimento Tensione  Giri/min Dimensioni (mm)
Model Power Electric Voltage Régime Dimensions (mm)
Modele Puissance  absorption Tension  Tours/min Dimensions (mm)
Modell Leistung Spannung Drehezahl Ma 3e (mm)
KW A Vv n° A B C D E F G H |
VR 77 0,147 16 230/1/50 1400 316 152 225 65 186 208 232 331 258
VE 8/9T 0,42 3,2 230/1/50 1400 320 153 182 326 354 328 298 - -
VR 9/9 0,42 3,6 230/1/50 1400 380 185 300 62 216 262 298 392 324
VR 10/10 0,55 45 230/1/50 1400 427 203 341 68 249 289 331 449 358
VR 12/12M 0,59 6,1 230/1/50 900 490 230 408 69 294 341 395 524 421

Regolatore elettronico analogico di velocitd monofase
Single phase electronic analogic speed regulator

Modello Descrizione
Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung
RM 5 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,1 kw - Max.5 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,1 kw- Max.5 A
RM 10 Regolatore velocita analogico. 230/1/50 - Max. 1,2 kw - Max 10 A
Electronic analogic speed regulator. 230/1/50 - Max. 1,2 kw - Max 10 A

Regolatore elettronico digitale di velocita monofase
Single phase electronic and digital speed regulator

Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung

BED

Regolatore velocita digitale. 230/1/50 - Max. 0,6 kw

RE 600 S
Electronic digital speed regulator. 230/1/50 - Max. 0,6 kw

Pagina 81



Catalogo tecnico 2022-2 m Technical catalog 2022-2

VENTILATORE VT Blowers VT(mod. Tiger 1, Tiger 2, Lio 1, Lio 2, CTA, CTE, UTA)

Ventilatore centrifugo a doppia aspirazione, doppia sporgenza albero, per trasmissione a cinghia.
Double inlet centrifugal fan, double side shaft, suitable for belt transmission.,
M

38

Modello Dimensioni (mm)
Model Dimensions (mm)
Modéle Dimensions (mm)
Modell Ma e (mm)

A B C E F G H1 M N X1 P Z r fD uxs

VT 9/9 380 387 262 215 298 185 253 394 300 119 324 348 38 20 11x16
VT 10/10 425 443 289 249 331 203 287 420 340 136 357 381 38 20 11x16
VT 12/12 491 521 341 294 395 230 332 510 408 161 421 445 38 25 11x16
VT 15/15 569 621 404 342 471 264 272 608 495 197 497 521 38 25 11x16
VT 18/18 684 751 478 415 557 314 340 694 608 262 593 607 42 25 11x16

VT 9/7 380 387 262 215 232 185 253 340 300 119 258 282 38 20 11x16
VT 10/8 425 443 289 249 265 203 287 355 340 136 291 315 38 20 11x16
VT 12/9 491 521 341 294 309 230 332 420 408 161 335 359 38 25 11x16
VT 15/11 569 621 404 342 373 264 272 510 495 197 399 423 38 25 11x16
VT 18/13 684 751 478 415 430 314 340 567 608 262 456 480 42 25 11x16

VENTILATORE VRH Blowers VRH(mod. Taurus)

Ventilatore centrifugo a doppia aspirazione, pale rovesce, doppia sporgenza albero, per trasmissione a
cinghia.
Double inlet centrifugal fan, backwords blades, double side shaft, suitable for belt transmission.

G 50 50

o
T

I

\
[T

: ‘ | y/
-l |- ‘ b
N L
Modello Dimensioni (mm)
Model Dimensions (mm)
Modéle Dimensions (mm)
Modell Ma Re (mm)
A B C E F G L M N X1 P R T 2D uxs
VRH560K 891 1030 715 603 715 390 815 1000 839 530 765 50 8 40 13x18
VRH630K 996 1157 801 679 801 434 901 1085 940 530 851 56 7 40 13x18
VRH710K 1121 1303 898 765 898 485 998 1255 1050 630 948 71 7 50 17x22
VRH800K 1255 1468 1007 862 1007 540 1107 1360 1181 710 1057 74 8 50 17x22
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ACCESSORI E RICAMBI (ventilazione)- Fittings and spare parts (Air treatment)

Modello Descrizione Dimensioni (cm)
Model Description Dimensions (cm)
Modéle Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung Ma e (cm)
A B C I
CH 28 Fltro arete in lamiera zincata 28,7 59,2 4,8 B
CH 59 Galvanized net filter 59,2 59,2 4,8 J
Modello Descrizione Dimensioni (cm) A C
Model Description Dimensions (cm)
Modeéle Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung MaRe (cm)
A B ©
CFS 28 28,7 59,2 4.8 T
CFS 28/10 28,7 59,2 9,8 B
CFS 40 40 40 4.8
CFS 40/10 Fltro sintetico 40 40 9,8 J
CFS 50 Sinthetic filter 50 50 4.8
CFS 50/10 50 50 9,8 A C
CFS 59 59,2 59,2 48
CFS 59/10 59,2 59,2 9,8
Modello Descrizione Dimensioni (cm)
Model Description Dimensions (cm)
Modéle Description Dimensions (cm) B
Modell Beschreibung MaBe (cm)
A B ©
CFT 28 Hltro atasche 28,7 59,2 535 A C
CFT 59 Bag filter 59,2 59,2 53,5
Modello Descrizione Dimensioni (cm)
Model Description Dimensions - (cm) I s
A L R RS RaRAR
Fltro a carbone Charcoal j ‘ L
CFC 40 ) 16 40 -
filter
Modello Descrizione Dimensioni
Model Description Dimensions (cm)
Modele Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung MaRRe (cm)
Kg
SAC 25 Sacco carbone 25

Charcoal
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ACCESSORI E RICAMBI (ventilazione)- Fittings and spare parts (Air treatment)

Kit di staffe — Stirrups kit

Modello Descrizione Dimensioni (cm) b 7
Model Description Dimensions (cm)
Modele Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung Ma Re (cm)
A B B1
STM 55 55 55 - B
STM 65 65 55 -
STM 80 . 80 55 -
Kit staffe
*STM 90 ) . 90 110 80
Stirrups kit
* STM 105 105 110 80
* STM 130 130 110 80
* STM 145 145 110 80
* = Nr 3 staffe
* = Nr 3 stirrups
Kit per esterno Vaschetta esterna antigocciolamento in Acciaio inox
Outdoor kit External anti-drop tank — Stainless steel
Modello Descrizione Modello Descrizione Dimensioni
Model Description Model Description Dimensions (cm)
Modéle Description Modéle Description Dimensions (cm)
Modell Beschreibung Modell Beschreibung Ma Be (cm)
AxB xH
KIT E1 (SPE tutti) VRC 1 (SPE7) 54 x54 x2,8
KIT E2 (TIG 9-10-12 LIO 9-10-12) VRC 2 (SPE 9-10) 64 x64x2,8
KIT E3 (TIG 15-18 LIO 15-18) VRC 3 (SPE 12-123) 79x79x2,8
VRC 4 (SPE 153) 89x89x3,8
(ECF 14-25-35 ECE 25
KIT E4 ECF-SG 14-25-35)
VRC5 (TIG9 LIO9) 64 x84 x2,8
- - 79x104x2,8
s (CTA30-45-60 VRC 6 (TIG 10-12 LIO 10-12) x104 x
CTE 30-45)
VRC7 (TIG15 LIO 15) 89x124x3,8
KIT E6 (CTA75-90-112 CTE 60) VRC 8 (TIG18 LIO 18) 104 x124 x3,8
KIT E7 (UTA20-30-42) VRC 9 ECF 14-25-35 74x134x2,8
KIT E8 (UTA56-85-100-145) VRC 10 ECF-SG 14-25-35 74x174x2,8
KIT E9 (TAU 18-22) VRC 11 ECE 25 79x164 x2,8
KIT EL0 (TAU 25-30)
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QUADRI ELETTRICI SENZA VALVOLA GAS — Electric panel without gas valvle

Quadro elettrico per motori a1 o 2 velocita
Electric panel for 1 or 2 speed motors

Modello Descrizione
Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung
Quadro elettrico 1 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
RV 144 telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 4 kw
Electric panel for 1 speed motors with light switch, main and remote control
switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 4 kw
Quadro elettrico 1 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
RV 155 telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 5,5 kw
Electric panel for 1 speed motors with light switch, main and remote control
switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 5,5 kw
Quadro elettrico 2 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 4 kw
RV 244 Electric panel for 2 speed motors with light switch, main and remote control
switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 4 kw
Modello Potenza Assorbimento
Model Power Electric
Modéle Puissance absorption @ o
Modell Leistung A e
KW Speed 1  Speed 2 ‘ [ I |
| f /
RV 244-1 0,37/0,12 0,6 13 e el
0,55/0,18 0,8 1,6 =
RV 244-2 0,75/0,27 1,09 2,15 \
RV 244.3 1,1/0,37 15 2,6 :
1,5/0,5 1,4 3,7 o
RV 244-4 1,7/0,6 1,9 3,8 <
2,2/0,75 2,0 4,85
3,0/1,0 3,2 6,7
RV 244-5
4,0/1,2 3,6 8,3
Quadro elettrico 2 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
e telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 7,5 kw

Electric panel for 2 speed motors with light switch, main and remote control
switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 7,5 kw

Modello Potenza Assorbimento
Model Power Electric
Modele Puissance absorption =
Modell Leistung A
KW Speed1 Speed 2
RV 255-1 5,5/1,6 4.7 11
RV 255-2 6,0/2,0 5,7 12,1
RV 255-3 7.512,2 5,69 15,6 )
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QUADRI ELETTRICI CON VALVOLA GAS — Electric panel with gas valvle

Quadro elettrico per motori a1 o 2 velocita
Electric panel for 1 or 2 speed motors

Modello Descrizione
Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung
Quadro elettrico 1 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
RV-G 144 valvola gas, telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 4 kw
Electric panel for 1 speed motors with light switch, gas valvle, main and remote
control switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 4 kw
Quadro elettrico 1 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
RV-G 155 valvola gas, telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 5,5 kw
Electric panel for 1 speed motors with light switch, gas valvle, main and remote
control switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max.5,5 kw
Quadro elettrico 2 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
valvola gas, telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 4 kw
RV-G 244 . - : .
Electric panel for 2 speed motors with light switch, gas valvle, main and remote
control switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 4 kw
Modello Potenza Assorbimento
Model Power Electric
Modele Puissance absorption 2
Modell Leistung A - Q)
KW Speed 1 Speed 2 4 / ’ |
el 0,37/0,12 0,6 1,3 & |
0,55/0,18 0,8 1,6 M
RV-G 244-2 0,75/0,27 1,09 2,15
RV-G 244-3 1,1/0,37 15 26 b
1,5/0,5 14 3,7 _—
RV-G 244-4 1,7/0,6 1,9 3,8 ;
2,2/0,75 2,0 4,85 v
3,0/1,0 3,2 6,7
RV-G 244-5
4,0/1,2 3,6 8,3
Quadro elettrico 2 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
valvola gas, telesalvamotore e fusibili. Classe IP 55. 400/3/50. Max. 7,5 kw
RV-G 255

Electric panel for 2 speed motors with light switch, gas valvle, main and remote
control switch and fuses. IP 55 class 400/3/50 Max. 7,5 kw

Modello Potenza Assorbimento

Model Power Electric ®

Modele Puissance absorption

Modell Leistung A

KW Speed 1 Speed 2

RV-G 255-1 5,5/1,6 4.7 11
RV-G 255-2 6,0/2,0 57 12,1 )
RV-G 255-3 7,522 5,69 15,6

Comando valvola gas : contatto pulito e temporizzato

Gas valvle : electrical contact cleaner and timed
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QUADRI ELETTRICI PER 2 MOTORI SENZA VALVOLA GAS

Electric panel for 2 motors without gas valvle

Quadro elettrico per motori a 2 velocita

Electric panel for 2 speed motors

Modello Descrizione
Model Description
Modele Description
Modell Beschreibung

Technical catalog 2022-2

Quadro elettrico 2 velocita - Con sezionatore generale, interruttore luce,
4 salvamotori e fusibili. Classe IP 56. 400/3/50. Max. 7,5 kw

RV-D 255

Electric panel for 2 speed motors with light switch, main and 4 remote
control switch and fuses. IP 56 class 400/3/50 Max. 7,5 kw

Modello Potenza Max
Model Max Power
Modéle Max Puissance
Modell Max Leistung
KW Max
RV-D 255-1 4
RV-D 255-2 55
RV-D 255-3 7,5

OPTIONAL : Valvola gas
Gas valvle

INVERTER ELETTRONICO — Electronic Inverter

Inverter elettronico IP 66 completo di sezionatore ON/OFF, selettore marcia/arresto e potenziometro
IP 66 electronic inverter complete with ON / OFF switch, start / stop selector and potentiometer

a o2
I * >
&
1t
€ f’ = I
e ! Lo |[=
s
‘ £
[ 2] ] _}.0{]!- 1l
>
¢ ®
01
Modello Potenza  Tensione  Corrente Dimensioni (cm)
Model Power Voltage Current Dimensions (cm)
Modéle  Puissance Tensione Courant Dimensions (cm)
Modell Leistung  Spannung Strom Ma e (cm)
Kw \ A (max) W1l W2 Hl1 H2 H3 D1 D2 A [%] T1 T2 Kg
IVR-LS 0,75 0,75 400/3/50 2,5 18 17 26 245 08 175 19 05 05 23 - 3,7
IVR-LS 1,5 15 400/3/50 4 22 205 26 24 12 20 21 06 06 23 - 53
IVR-LS 2,2 2,2 400/3/50 55 22 205 26 24 12 20 21 06 06 23 - 55
IVR-LS 4,0 4 400/3/50 9 22 205 26 24 12 20 21 06 06 23 - 5,6
IVR-LS 5,5 55 400/3/50 12 25 23 33 31 11 23 24 06 06 23 29 8,8
IVR-LS 7,5 7,5 400/3/50 16 25 23 33 31 11 23 24 06 06 23 29 8,9
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MOTORI ELETTRICI TRIFASE — Electric motor three-phase

Motori elettrici — Tensione di alimentazione 400/3/50

Electric motors — Voltage 400/3/50

Modello Potenza Corrente

Model Power Current

Modele Puissance Courant

Modell Leistung Strom

Kw A(max)
MOT KWO0.75 0.75 1,8
MOT KW1.1 1.1 2,7
MOT KW1.5 1.5 3,5
MOT KW2.2 2.2 5,2
MOT KW3 3 6,6
MOT KW4 4 8,3
MOT KW5.5 55 11
MOT KW7.5 7.5 15

1 Velocita (4 Poli) - 1 Speed (4 Poles)

Modello Potenza Corrente
Model Power Current
Modele Puissance Courant
Modell Leistung Strom
Kw A(max)
MOT KW0.12/0.4 0.12/0.4 0,46/1,2
MOT KW0.18/0.5 0.18/0.55 0,8/2,15
MOT KW0.25/0.7 0.25/0.75 1,09/2,15
MOT KW0.37/1.1 0.37/1.1 1,5/2,7
MOT KWO0.6/1.7 0.6/1.7 1,74/4,34
MOT KW0.75/2.2 0.75/2.2 1,8/5
MOT KW1/3 1/3 2,8/6,6
MOT KW1.4/4 1.4/4 3,7/8,3
MOT KW1.6/5.5 1.6/5.5 4,7/11
MOT KW2/6 2/6 2,7/12,1
MOT KW2.2/7.5 2.2[7.5 5,8/15,2

2 Velocita (4/6 Poli) - 2 Speed (4/6 Poles)

KIT PULEGGE
Pulley Kit
Modello
Model da@ ag
Modéle To@ - el (2
Modell
~ _ + bussola
KIT PB-1610 2=80 mmmm) =125 + pulley bush
~ B + bussola
KIT PB-2012 2=132 mmmm) ©=180 + pulley bush
~ _ + bussola
KIT PB-2517 ?=224 pmmm) ©=315 + pulley bush

N.B.: Indicare se puleggia 1 0 2 gole oppure il modello dell'elettroaspiratore cassonato

Indicate pulley 1 or 2 grooves or the model of the box electric fan
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CANALIIN LAMIERA ZINCATA - Galvanized ducts — Conduits galvanisee — Rohrmaterial verzink

Canale 0,5m — Duct 0,5m

Modello Model
Canale 1m — Duct 1m

Modele Modell
Curva 90° - Curve 90°

Dimensioni (cm)

Dimensions (cm)

Dimensions (cm)
MaRe (cm)

Conduit 0,5m — Rohre 0,5m

Spostamento - Movement
Conduit 1m — Rohre 1m

Deplacement - Verdrangung

Courbe 90° - Bogen 90°

Fino (until) 30x30

Oltre (over) 30x30
Fino (until) 40x40

Oltre (over) 40x40
Fino (until) 50x50

Oltre (over) 50x50
Fino (until) 60x60

Dimensioni (cm)

Dimensions (cm)

Dimensions (cm)
MaRe (cm)

Raccordo T — T Union

Raccorde T -T Versohnung

Modello Model
Serranda — Rollin shutter

Modele
Cappello - Hut

Bouchoir - Verschlussklappe Chapeau - Regenhaube

Modell

Terminale — End

Terminal - Terminal

Fino (until) 30x30

Oltre (over) 30x30
Fino (until) 40x40

Oltre (over) 40x40
Fino (until) 50x50

Oltre (over) 50x50
Fino (until) 60x60

Dimensioni (cm)

Dimensions (cm)

Dimensions (cm)
MaRe (cm)

Antivibrante
Antivibrating

Modello Model Modéle Modell
Raccprdo Piastra - Plate
Union

Tubo flex — Flex duct

Fino (until) 30x30

Oltre (over) 30x30
Fino (until) 40x40

Oltre (over) 40x40
Fino (until) 50x50

Oltre (over) 50x50
Fino (until) 60x60

Antivibration RecEE Vassinm Plaque - Tube flex - Alu-Flexrohr
Segeltuchstutzen 9 Ansaugstutzen
f gl
>

Dimensioni (mm)

Dimensions (mm)

Dimensions (mm)
MafRe (mm)

@ 150 AxA 450x450

@ 200 AxA 450x450
@ 250 AxA 450x450
@ 300 AxA 450x450
@ 350 AxA 450x450

@ 400

AxA 500x500
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CONDOTTI TONDI MONOPARETE - Realizzati in AISI 316L BA
sp0,4/0,5mm

STAINLESS STEEL SINGLE WALL FLUE - Made with AISI 316L BA th. 0.4/0.5 mm
CONDUITS RONDS MONO-PAROI - Realisés en AlSI 316L BA ep. 0.4/0.5 mm
LEITUNGEN RUNDS - Aus AISI 316L BA Dicke 0,4/0,5 mm

Modello Model Modéle Modell
Tubo 1 mt Tubo 0,5 mt Tubo 0,25 mt Tubo telescopico : : Piastra intermedia
Duct 1mt Duct 0,5mt Duct 0,25mt Telescopic duct PlasDtrr:}n(i:rc])n Slgtz;rlco Intermediate plate
Conduit 1 mt Conduit 0,5 mt Conduit 0,25 mt Conduit télescopique Plague avech\)/inda o Plaque intermédiaire
Rohre 1 mt Rohre 0,5 mt Rohre 0,25 mt Telescopisch rohre q 9 Zwischenplatte
iR = = RS s
T R s
. i =+ 2 ‘_ 105 - - . 13
Diametro 11 == T T
Diameter mars0 | L R n
Diamétre i i a0 2;0 *’KL nnz0 T %
Durchmesser | S = "
| £ (45 s T 5 " = . N
. 4 - D I
i IR oy L i - el |
a5 N\ )
2 == 1 L,,‘;‘,.. !
Tubo 1 mt Tubo 0,5 mt Tubo 0,25 mt Tubo telescopico Piastra con scarico Piastra intermedia
Duct 1mt Duct 0,5 mt Duct 0,25 mt Telescopic duct Blefid fat Intermediate plate
Conduict Imt Conduict 0,5 mt Conduict 0,25 mt Conduit télescopique Pl raining p ,as Plaque intermédiaire
Rohre Imt Rohre 0,5 mt Rohre 0,25 mt Telescopischrohre aque avec vindage Zwischenplate
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@200 MT1200 MT5200 MT2200 : MET200 MPP200 MPI200
@ 250 MT1250 MT5250 MT2250 MET250 MPP250 MPI1250
@ 300 MT1300 MT5300 MT2300 MET300 MPP300 MPI300
@ 350 MT1350 MT5350 MT2350 MET350 MPP350 MPI350
@400 MT1400 MT5400 MT2400 MET400 MPP400 MPI1400
@ 450 MT1450 MT5450 MT2450 MET450 MPP450 MPI1450
2 500 MT1500 MT5500 MT2500 { MET500 MPP500 MPI500
Modello Model Modele Modell
Terminale con rete Faldale piano Coprifaldale Staffa a muro Collare a muro Collare
Terminal hat with grid Flat plate Cover plate Wall stirrups Wall clamp Clamp
Grille d’expulsion Aile plat Cache-aile Etrier murale Collier mural Collier serre-tube
Endgitter mit Netz Dach platte Abdeckplatte Wand-konsolen-halter Rohrschellen Rohrschellen
1] li OL = AV, r D
H { o | . pe—
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AMEIEr 4 FO |00 —— 4
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Durchmesser f ‘ ! i T —
. { r=— De = i
1. o Di + 90 | —
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Terminale c/rete Faldale piano Coprifaldale Staffa a muro Collare a muro Collare
Terminal hat with grid Flat plane Cover plate Wall stirrups Wall clamp Clamp
Grille d'expulsion Aile plat Cache-aile Etrier murale Collier mural Collier serre-tube
Endgitter mit Netz Dach platte Abdeckplatte Wand-konsolen-halter Rohrschellen Rohrschellen
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@200 MTSA200 FA200 CF200 SM200 CM200 C0200
@ 250 MTSA250 FA250 CF250 SM250 CM250 C0250
@ 300 MTSA300 FA300 CF300 SM300 CM300 CO0300
@ 350 MTSA350 FA350 CF350 SM350 CM350 CO350
@ 400 MTSA400 FA400 CF400 SM400 CO400
@ 450 MTSA450 FA450 CF450 SM450 C0450
@ 500 MTSA500 FA500 . CF500 SM500 CO500
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Sostegno Tappo+scarico Prelievo fumi Ispezione fumi
Support Tap + Draining Steam sampling Steam check up
Soutien Bouchon+vidange TEE 90° TEE 45° Prélévement fumées Inspection fumées
Wandkonsole Stopfen+Abgassysteme Zeichnung rauch Rauch-inspektion
i — - P -
. 8 * & ==3 f = 1 . Prefievs fumi I
Diametro \ A By e '
Diameter ; i s . "3 '
Diamétre [ 1B 4 " o i , |
Durchmesser = [ ” ARt I
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Sostegno Tappo+scarico Prelievo fumi Ispezione fumi
Support Tap+Draining TEE 90° TEE 45° Steam sampling Steam check up
Soutien | Bouchon+vidange Prélevement fumées Inspection fumées
Wandkonsole i StopfentAbgasysteme Zeichnung rauch Rauch-inspektion
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@ 200 CP200 MTS200 MT9200 MT4200 MPF200 MIS200
2 250 CP250 MTS250 MT9250 MT4250 MPF250 MIS250
@ 300 CP300 MTS300 MT9300 MT4300 MPF300 MIS300
@ 350 CP350 MTS350 MT9350 MT4350 MPF350 MIS350
@ 400 CP400 MTS400 MT9400 MT4400 MPF400 MIS400
@ 450 CP450 MTS450 MT9450 MT4450 MPF450 MIS450
@ 500 CP500 MTS500 MT9500 MT4500 MPF500 MIS500
Modello Model Modéle Modell
Curva 30° Curva 45° Curva 90° Curva girevole Cappello antivento Cappello cinese
Curve 30° Curve 45° Curve 90° Revolving curve Protection hat Chinese hat
Courbe 30° Courbe 45° Courbe 90° Courbe pivotante Chapeau antivent Chapeau chinois
Bogen 30° Bogen 45° Bogen 90° Bogen drehbar Regen hut Schornstein-mutz
” - De -
75 & 85 F » i M a \ - 4 -
Diametro N $ . — I L . q | ; _—
Diameter o a y i L ’ A |
Diamétre ; 2 J A e E i | 1
| i i T = ! === 3 i 1
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Curva 30° Curva 45° Curva 90° Curva girevole Cappello antivento Cappello cinese
Curve 30° Curve 45° Curve 90° Revolving curve Protection hat Chinese hat
Courbe 30° Courbe 45° Courbe 90° Courbe pivotante Chapeau antivent Chapeau chinois
Bogen 30° Bogen 45° Bogen 90° Bogen drehbar Regen hut Schornstein-mutz
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@ 200 MC3200 MC4200 MC9200 MCG200 MAR200 MCC200
@ 250 MC3250 MC4250 MC9250 MCG250 MAR250 MCC250
@ 300 MC3300 MC4300 MC9300 MCG300 MAR300 MCC300
@ 350 MC3350 MC4350 MC9350 MAR350 MCC350
@ 400 MC3400 MC4400 MC9400 MAR400 MCC400
@ 450 MC3450 MC4450 MC9450 MAR450 MCC450
@ 500 MC3500 MC4500 MC9500 MAR500 MCC500
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CONDOTTI TONDI DOPPIA PARETE - parete internain AlISI 316L BA
s$p.0,4/0,5mm
- parete esterna AISI 304 BA sp.0,5mm
- isolante lana minerale ad alta densita

Sp.25mm

STAINLESS STEEL DOUBLE WALL FLUE - inner part made with 316L BA th.0.4/ 0,5mm

- external part made with 304 BA th. 0,5mm

- insulator mineral wool to high density th. 25 mm
CONDUITS RONDS DOUBLE-PAROI - paroi intérieure realisé en AISI 316L BA ep. 0,4/0,5mm

- paroi extérieure realisé en AISI 304 BA ep. 0,5mm

- isolation en laine minérale haute densité sp. 25 mm
LEITUNGEN RUNDS DOPPELWAND - interwand aus AlISI 316L BA Dicke 0,4/0,5 mm

- external wand aus AISI 316L BA Dicke 0,5 mm

- isolierung mineralwolle hoher Dichte Dicke 25mm
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Diametro : L
Diameter = - )
Diametre
Durchmesser
Tubo 1 mt Tubo 0,5 mt Tubo 0,25 mt Tubo telescopico Piastra con scarico Piastra intermedia
Duct 1mt Duct 0,5 mt Duct 0,25 mt Telescopic duct Draini Jat Intermediate plate
Conduict Imt Conduict 0,5 mt Conduict 0,25 mt Conduit télescopique Pl raining p lag Plaque intermédiaire
Rohre Imt Rohre 0,5 mt Rohre 0,25 mt Telescopischrohre aque avec vindage Zwischenplate
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@180 int 1271180 1275180 1272180 I2ET180 12PP180 12P1180
@200int { 1271200 1275200 1272200 I2ET200 12PP200 12P1200
@ 250 int 1271250 1275250 1272250 I2ET250 12PP250 12P1250
@300int { 1271300 1275300 1272300 12ET300 12PP300 12P1300
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Modello Model Modeéle Modell
Sostegno Tappo+scarico Prelievo fumi Ispezione fumi
Support Tap + Draining Steam sampling Steam check up
Soutien Bouchon+vidange TEE 90° TEE 45° Prélévement fumées Inspection fumées
Wandkonsole Stopfen+Abgassysteme Zeichnung rauch Rauch-inspektion
_De _ _De - Do _
- I ; R -
~— Di - - ® 0 asi T = 7 ——
— | \ 1 f t ! )
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Diametro 3 ] . o ! | 150 ¢
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Sostegno Tappo+scarico Prelievo fumi Ispezione fumi
Support Tap+Draining TEE 90° TEE 45° Steam sampling Steam check up
Soutien H Bouchon+vidange Prélevement fumées Inspection fumées
Wandkonsole Stopfen+tAbgasysteme Zeichnung rauch Rauch-inspektion
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@180 int CP230 12TS180 ‘ 1279180 12T4180 12PF180 12IF180
@ 200 int CP250 12TS200 1279200 1274200 12PF200 121F200
@ 250 int CP300 12TS250 1279250 1274250 12PF250 121F250
@ 300 int CP350 12TS300 | 1279300 1274300 12PF300 121F300
Modello Model Modeéle Modell
Controllo fumi Curva 30° Curva 45° Curva 90° Cappello antivento Cappello cinese
Curve 30° Curve 45° Curve 90° Protection hat Chinese hat
Courbe 30° Courbe 45° Courbe 90° Chapeau antivent Chapeau chinois
Bogen 30° Bogen 45° Bogen 90° Regen hut Schornstein-mutz
- De -
R [ | B = I :
PN ' i
. W | ; ‘
. ' i 5 i g | e N o
Diametro Py “ L2 ' | e - i B
Diameter : = ' = L ! o
Diametre Fe\arte - e -
Durchmesser Lo e
Controllo fumi Curva 30° Curva 45° Curva 90° Cappello antivento Cappello cinese
Curve 30° Curve 45° Curve 90° Protection hat Chinese hat
Courbe 30° Courbe 45° Courbe 90° Chapeau antivent Chapeau chinois
Bogen 30° Bogen 45° Bogen 90° Regen hut Schornstein-mutz
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@180 int 121C180 12C3180 12C4180 12C9180 12AR180 12CC180
@200int i 121C200 12C3200 12C4200 12C9200 12AR200 12CC200
@ 250 int 12IC250 12C3250 12C4250 12C9250 12AR250 12CC250
@300int i 121C300 12C3300 12C4300 12C9300 12AR300 12CC300
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Modello Model Modele Modell
Cappello cono Faldale piano Coprifaldale Staffa a muro Collare Collare a tirante
Cone hat Flat plate Cover plate Wall stirrups Clamp Wall clamp
Chapeau conique Aile plat Cache-aile Etrier murale Collier serre-tube Collier mural
Konisch hut Dach platte Abdeckplatte Wand-konsolen-halter Rohrschellen Rohrschellen

4 | / b

o

: 33 | T=1 - ®
! A 3 A = -
Diametro 3
Diameter X v
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Durchmesser e Ao 5 s
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Cappello tronco cono Faldale piano Coprifaldale Staffa a muro Collare Collare a tirante
Cone hat i Flat plane Cover plate Wall stirrups Clamp Wall clamp
Chapau conique Aile plat Cache-aile Etrier murale Collier serre-tube Collier mural
Konisch hut Dach platte Abdeckplatte Wand-konsolen-halter Roheschellen Rohrschellen
Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.
@180int i 12TO180 FA230 CF230 SM230 CM230 C0230
@200int | 12TO200 FA250 CF250 SM250 CM250 C0250
@250int i 12TO250 FA300 CF300 SM300 CM300 C0O300
@300int | 12TO300 FA350 CF350 SM350 CM350 CO350
Modello Model Modeéle Modell
Guarnizione Terminale ad anelli
Gasket Collar end
Joint Terminal & anneaux
Dichtung Terminal
Diametro
Diameter
Diamétre
Durchmesser
Guarnizione Terminale con anelli
Gasket Collarend
Joint Terminal a anneaux
Dichtung Terminal
Cod. Cod.
@180 int G180 I2TE180
@ 200 int G200 I2TE200
@ 250 int G250 I2TE250
@ 300 int G300

Pagina 94



Catalogo tecnico 2022-2 Technical catalog 2022-2

TABELLE TECNICHE - Technical tables

Collegamenti elettrici
Wiring diagram
Groupement électrique
Schaltplan

A'ITENZII]NE I- collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
Wﬂ””l”ﬁ.’- Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.

lllT[IIl'Iﬂll I -1 enlechement doit etre realise par operateurs competents.

lll,'llﬂlllh’!— Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifizierten Elektriker durchgefuhrt werden

Volt 220/240 Volt 380/415

Three-phase, 1 speed motors
Moteurs triphasé a 1 vitesse
3-phasige Motoren mit 1 Geschwindkeit collegamento

connection

Motori trifase ad 1 velocita f

collegamento
connection

4 N

Motori trifase a 2 velocita con bassa velocita

. . . low speed
avvolgimenti separati
Three-phase, 2 speed motors with separated

windings
Moteurs triphasé a 2 vitesse a bobinage
sparts : ATTENZIONE !
3-phasige Motoren mit 2 Geschwindkeiten, . Verificare senso di rotazione
seperate Wickelungen alta velocita WARNING !
1 L2 L3 high speed Verify the right rotation
ATTENTION!
L1 L2 L3 XHXXXXXXXXKXX
bassa velocita IL'IITIIIIIF.’

Motori trifase a 2 velocita low speed
avvolgimenti Dahlander .
Three-phase, 2 speed motors with Dahlander
windings

Moteurs triphasé a 2 vitesse (Dahlander)
3-phasige Motoren mit 2 Geschwindkeiten,

Stellen sie die korrekte
Laufrichtung sicher

N /

Dahlander Wickelungen alta velocita
high speed
[
Schema collegamento estrattori SPD SPD 9
Wiring diagram for SPD extractors SPD 10 <P0 16
Carte de connexion pour SPD extracteurs SPD 12
Electrisches AnschluBschema SPD abluftbox SPDAS
= TP = TP
=t = = =t
& E H Fi o
T W
L
230/1/50 230/1/50
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A'ITENZIIINE! = Il collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
Wﬂ””l”ﬂ.’- Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.
ﬂ”[”””” .’ =L’enlechement doit etre realise par operateurs compétents.

ﬂ”ll’llﬂﬁ.’- Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifizierten Elektriker durchgefuhrt werden

Schema colle@amento estrattori SPE 230/1/50

Wiring diagram for SPE extractors 230/1/50
Carte de connexion pour SPE extracteurs 230/1/50

Electrisches Anschlu3schema SPE abluftbox 230/1/50

VR 7/7

VR 9/9

VR 9/9T

VR 10/10
VR 12112

Schema collegamento estrattori SPE 400/3/50

Wiring diagram for SPE extractors 400/3/50
Carte de connexion pour SPE extracteurs 400/3/50

Electrisches AnschluRschema SPE abluftbox400/3/500

VR 12M12T
VR 15/15

L1 L2 L3
230/3/50

O )

ONOND
O OO

L1

L2
400/3/50

L3

VR 12/12T
VR 15/15

.

ATTENZIONE!

Verificare senso ”diﬂrotazione
|

Verify the right rotation
ATTENTION
XEXXXXXXXXXX
ACHTONG,

Stellen sie die korrekte

Laufrichtung sicher

Schema collegamento RE 600
Wiring connections RE 600

Groupement électrique RE600
Schaltplan RE600
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A'I'I'ENIIIINE I- Il collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
w‘””’”ﬁ" = Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.
‘"[”””” Iy L’enlechement doit etre realise par opérateurs competents.

‘””rllﬂﬂ" - Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifi zierten Elektriker durchgefuhrt werden

RM5 RM10——

Schema collegamento RM5 RM10
Wiring connections RM5 RM10

Groupement électrigue RM5 RM10 ||||““||“

Schaltplan RM5 RM10

FN M + ®

— 1
230/1/50

VE 717
VE 8/9T

&

Schema collegamento REP 600 — REP 600
Wiring connections REP 600
Groupement électrique REP 600
Schaltplan REP 600

Pulsantiera

;\l\\ Il

20

0% rep oo

Unita centrale

. . . . * . . * . * . *
i 1 i
Com
+ L N Mot NA NC
Jl Luce Valvola
230/1/50 GAS
<+ éﬂ]
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A'ITENZIIINE! = Il collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
Wﬂ””l”ﬂ.’- Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.

ﬂ”[”””” .’ =L’enlechement doit etre realise par operateurs compétents.

ﬂ”ll’llﬂﬁ.’- Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifizierten Elektriker durchgefuhrt werden

Schema collegamento SPZ
Wiring connections SPZ
Groupement électrique SPZ
Schaltplan SPZ

VIOLET
BLACK

230/1/50

WHITE

YELLOW/GREEN
GREY
VIOLET
RED [@
BLUE [© O]
BLACK

230/1/50

WHITE

SPZ 12T
LOW VOLTAGE HIGH VOLTAGE

A PN

collegamento collegamento
connection connection

4
[}
[}
o
g
=
(e}
]
)
w
>

Pagina 98



Catalogo tecnico 2022-2

Technical catalog 2022-2

A'ITENZIIINE! = Il collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
Wﬂ””l”ﬂ.’- Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.

‘”[”””” I - enlechement doit etre realise par operateurs compétents.
ﬂ”ll’””ﬁ.’- Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifizierten Elektriker durchgefuhrt werden

Schema collegamento RV
Wiring connections RV

Groupement électrique RV
Schaltplan RV

RSTH

RETN

Presanza
Rité

\ LUK

ky\ FoLUX

Schema collegamento RV-G
Wiring connections RV-G
Groupement électrique RV-G
Schaltplan RV-G
SN RSTN RSTN
T s
__________________ COMM. 1 \vl LUk
1T o T2 1T o T2 -
Presenza
Rete
R1 R2
8 S1 S2 S3
T1 T2 N
$B lB 0
G A‘U’ V
Q1 Q2 & \"F-LUX
s1 s2
on o
b x
w
@ @
BO
B1
A O V
B1
RS TN ASTN
T T Wl
parG 1__ COMM, 1 5
T
Lol
B
L Rl
10 s1
Lo Hori (5] C o o T
Tensicnato da an
Lhilizzare per _}\T L L
Walnla Gas (0] T et Trw.
52
"
b
|_REI
81
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A'ITENZIIINE! = Il collegamento deve essere effettuato da personale competente nel settore degli impianti elettrici.
W/MIIIIIE!- Link must be made by authorized and qualified electronics technicians.

‘”[”””” I -1 enlechement doit etre realise par operateurs compétents.
ﬂ”ll’””ﬁ.’- Die elektrishe Installation muss von einem autorisierten und qualifizierten Elektriker durchgefuhrt werden

Schema collegamento RVD
Wiring connections RVD

Groupement électrique RVD
Schaltplan RVD

SNo RoSoToNo RoSoToNo
COMM 1
1 o
[T
Presenza
Rete
R1 R2 R1 R2
81 S2 S1 S2
T T2 T1 T2
v
1G A
X X X
o) Q2 Q3 Q4
P) P)
A
UVW-1 Uvw-2 UVW-3 Uvw-4
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Portata/Capacity
Debit/Fordervolumen
Tipo apparecchio Profondita Gas Hettrico
Fittings type Depth Gas unit Electric unit
Type appareil Profondeur Gas Electrique
Geratmodell Tiefe Gas unit Electrish
(cm) (m3/h)
Bagnomaria Bain - Marie Bain - Maries Bain M aries 250 200
Brasiera Tilting pan Sauteuse Kippbratpfannen 1.000 800
Cucina 4 fuochi Cooker with 4 rings Cuisine 4 feux Herd 4 brenner 650 500
Cucina 6 fuochi Cooker with 6 rings Cuisine 6 feux Herd 6 brenner 1.000 800
Cuocipasta Pastacooker Cuiser a pates Nudelkocher 600 500
Friggitrice Fryer Friteuse Fritteusen 70 1.600 1.300
Fry-top liscio Fry-smoothtop Plaque grillades lisse Brattplatte glatte 800 650
Fry-top rigato Fry-lined top Plaque grillades nervure | Brattplatte geriffelt 1.600 1.300
Pentola 40-60 litri Pot40-601 M armites 40 - 60| Topfs 40-601 1.500 1.200
Pietra lavica Lava stone Grilles a Pierre lavique Lavastein grills 1.750 1.500
Salamandra Salamander Salamandre Salamander 200
Tuttopiastra Food - Warmer Coup de feux Warmhalteplatte 400 300
Bagnomaria Bain - Marie Bain - Maries Bain M aries 300 200
Brasiera Tilting pan Sauteuse Kippbratpfannen 1.200 1.000
Cucina 4 fuochi Cooker with 4 rings Cuisine 4 feux Herd 4 brenner 800 650
Cucina 6 fuochi Cooker with 6 rings Cuisine 6 feux Herd 6 brenner 1.200 1.000
Cucina 8 fuochi Cooker with 8 rings Cuisine 8 feux Herd 8 brenner 1.600 1.300
Cuocipasta Pastacooker Cuiser a pates Nudelkocher 700 600
Friggitrice Fryer Friteuse Fritteusen 2.000 1.600
Fry-top liscio Fry-smoothtop Plaque grillades lisse Brattplatte glatte 90 1.000 800
Fry-top rigato Fry-lined top Plaque grillades nervure | Brattplatte geriffelt 2.000 1.600
Pentola 100 | Pot1001 Marmites 100 | Topfs 1001 1.800 1.400
Pentola 150-200 litri Pot 150 - 200 M armites 150 - 200 | Topfs 150 - 2001 2.000 1.600
Pietra lavica Lava stone Grilles a Pierre lavique Lavastein grills 2.200 1.800
Tuttopiastra Food - Warmer Coup de feux Warmhalteplatte 500 400
Piastra a |l cromo 2.000 1.600
Cucina 4 fuochi Cooker with 4 rings Cuisine 4 feux Herd 4 brenner 1.350 800
Cucina 6 fuochi Cooker with 6 rings Cuisine 6 feux Herd 6 brenner 100 1.800 1.500
Cucina 8 fuochi Cooker with 8 rings Cuisine 8 feux Herd 8 brenner 4.000 3.200
Friggitrice FG [Fryer FG |Friteuse FG [Fritteusen FG | 120 10.000 [ 8.000
Friggitrice FG [FryerFG [Friteuse FG [Fritteusen FG | 190 3.000 | 2700
Brasiera Tilting pan Sautesse Kippbratpfannen 3.000 2.400
Cuocipasta Pastacooker Cuiser a pates Nudelkocher 6.000 5.000
Cuocipasta CC5 Pastacooker CC5 Cuiser a pates CC5 Nudelkocher CC5 8.000 6.500
Cuocipasta CC7 Pastacooker CC7 Cuiser a pates CC7 Nudelkocher CC7 10.000 8.000
Forno 4 griglie Oven 4 grates Four a4 grilles Oven 4 Gn Y1Behalter 300 300
Forno 6 griglie Oven 6 grates Four &6 grilles Oven 6 Gn Y1Behalter 500 400
Forno 10 griglie Oven 10 grates Four & 10 grilles Oven 10 Gn Y1Behalter 1.000 800
Forno 20 griglie Oven 20 grates Four & 20 grilles Oven 20 Gn Y1Behalter 1.500 1.200
Forno vapore FV4 Steam oven FV4 Four avapeur FV4 Dampfofen FV4 500 400
Forno vapore FV20 Steam oven FV20 Four avapeur FV20 Dampfofen FV20 8.000 6.500
Kebab 6 Kw Kebab 6 Kw Kebab 6 Kw Kebab 6 Kw 600 450
Kebab 10,5 Kw Kebab 10,5 Kw Kebab 10,5 Kw Kebab 10,5 Kw 1.400 1.100
Kebab 14 Kw Kebab 14 Kw Kebab 14 Kw Kebab 14 Kw 2.200 1.700
Pentole 100 | vapore Pots 100 | steamed M armites 100 | vapeur Topfs 1001 1.500
Pentole 200 | vapore Pots 200 | steamed M armites 200 | vapeur Topfs 2001 1.800
Pentole 300 | vapore Pots 300 | steamed M armites 300 | vapeur Topfs 3001 2.500
Pentole 500 | vapore Pots 500 | steamed M armites 500 | vapeur Topfs 5001 3.500
Kebab [ ebab Kebab [ebab 1.500
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

ORDINI:

Gli ordini devono pervenire alla ns. sede per posta o fax e possono essere ritenuti accettati solo dopo il ricevimento della
relativa conferma d’ ordine. Ogni ordine comporta per I'acquirente I' accettazione senza riserve delle presenti condizioni di
vendita. Eventuali variazioni dovranno essere concordate e confermate dalla ns. societd ed avranno valore solo alla vendita
alla quale si riferiscono.

PREZZI:

| prezzi indicati nel presente listino sono al netto di IVA, spese di trasporto , imballo e di qualsiasi altro onere.

| prezzi sono suscettibili di variazioni senza preavviso in adeguamento ai costi di materiale e mano d’ opera e sono pertanto
validi quelli in vigore alla data dell’ ordine.

PAGAMENTI:

| pagamenti devono essere effettuati presso la ns. sede o tramite banca, a seconda di quanto riportato nella ns. conferma d’
ordine. Non sono ammessi arrotondamenti o trattenute arbitrarie. Il ritardato pagamento dara luogo all’ addebito delle spese e
degli interessi di mora.

Non sono ammesse compensazioni fra gli importi dovuti ed eventuali crediti derivanti da reclami e/o applicazione delle clausole
di garanzia.

TERMINI DI CONSEGNA:

| termini di consegna non sono impegnativi.

La ns. societa si riserva di frazionare o differire le consegne dei prodotti, anche appartenenti al medesimo ordine, in
conseguenza a cause di forza maggiore, senza che cid possa dar luogo a contestazioni, indennizzi o risarcimenti di alcun
genere, o all' annullamento totale o parziale dell’ ordine da parte del Cliente. La consegna, se non diversamente concordata
per iscritto, sara eseguita franco ns. stabilimento. La merce viaggia sempre a rischio del Cliente anche in caso di resa franco
destino. Eventuali danni o mancanze devono essere contestati dal Cliente al vettore al momento della consegna. In caso di
ritardato ritiro la consegna viene considerata eseguita dal giorno successivo all’ avviso di merce pronta

GARANZIA:

Ogni nostro prodotto & coperto da garanzia su qualsiasi difetto di progettazione e fabbricazione con validita di 12 mesi dalla
data di consegna. Eventuali contestazioni o reclami devono pervenire per iscritto alla ns. societa entro 8 giorni dal ricevimento
della merce, pena la decadenza della garanzia stessa. La garanzia € limitata alla riparazione o sostituzione dei prodotti o loro
componenti che risultassero originariamente difettosi e che non presentino inconvenienti dovuti a normale logorio, errato o
improprio utilizzo o evidente manomissione. | materiali da riparare o sostituire dovranno essere inviati in porto franco presso |l
ns. stabilimento, indicando nel documento di accompagnamento la causale e gli estremi della ns. fattura relativa, e saranno
riconsegnati al cliente in porto assegnato. Nel caso fosse necessario un intervento tecnico verranno addebitate al Cliente le
relative spese di mano d’ opera, viaggio e trasferta. L’avanzamento di un reclamo non libera il cliente dall' obbligo del
pagamento dell’ intero prezzo nei termini convenuti nella ns. conferma d’ ordine. L' applicazione dei termini di garanzia non
comporta in alcun caso obblighi di risarcimento danni nei confronti del Cliente.

FORO COMPETENTE:

Per eventuali controversie &€ competente il Foro di Pavia.

GENERAL SALE CONDITIONS
ORDERS:
Orders must be sent by mail or fax and will be accepted only after reception of the order confirmation. For every order the
Customer accept our General Sale Conditions without reserve.Eventual variations must be concorded and confirmed by our
Society and will be valid just for the referred sale.
PRICES:
Prices in this list are tax-free, transport-free, packaging-free and free for every other burden, tax too.
Prices are susceptibles of variations without advise, in adjusting with materials and labour costs increase.
However just the price at the time of order will be valid.
PAYMENTS:
Payments must be effectuated to our office or by mean of a bank, like reported in the order confirmation. No approximations or
arbitrary reductions are admitted. Delays of payment will be comports, for the buyer, the payment of interests and relative costs.
No payment compensation is admitted between due amount and credits from guarantee causes.
DELIVERY TERMS:
Delivery terms are not an obligation.
Our Society reserve herself to fraction or post-pone the delivery of the goods also referring to the same order, for major cause,
without the Customer could pretend any indemnity or resolve the contract totally or partially.
Delivery, if not enroled, will be executed in our factory.
Goods always are carried on Client responsability and risk, even if transported until final destination. Deficits or averages have
to be contested to the carrier from the Client at the delivery moment. Delivery is considerated executed from the day after the
advice of ready goods.
GUARANTEE:
Every our product is covered for projectual or manifacturing defects. Guarantee has a period of 12 months from delivery date.
Eventual complaint has to be enroled to our Society within 8 days, under decadence of guarantee terms. Guarantee is limited
to repair or replacement of the products or their components resulting originally defective, not with normal consumption, wrong
or not proper use or evident manipulating signs. Materials to repair or substitute will have to be sent, carriage free, to our factory,
previously indicate on delivery document our notice and the reasons for the compliant, and they will be delayed to the Customer
in free factory. If necessary, labour costs and journey charges for a technical presence will be debit to the Customer. For
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eventual complaint Customer is not free from the whole payment in terms of our order confirmation. The compensation for direct
or indirect damages resulting from guarantee application therefore excluded a damage compensation for the Customer.
COMPETENT COURT OF JUSTICE:

For any dispute will be competent the Court of Justice of Pavia, Italy.

CONDITION GENERALES DE VENTE
COMMANDES :
On accepte seulement de commande par écrit.
Aucun changement dans la commande sera accepté aprés deux (2) jours de la reception de la commande.
PRIX :
Le prix de cette Liste de Prix n’inclut pas de voix (emballage speciaux, droits de douane, fret de transport, installation, montage.)
Les prix peuvent etre modifiés par communications officielles de I'organisation commerciale. Toutes les données contenues
dans ce document, les illustrations, les dessins, etc. sont indicatives et ne sont pas de toute facon engageantes.
MODALITES DE PAIEMENT :
Suivants accords.
Tous les frais relatifs au paiement (timbres, frais bancaries, etc.) seront debités dans la facture.
CONDITIONS DE LIVRASION :
Franco notre usine. La merchandise voyage toujours a risqué et perils de I'acheteur, par consequence le marchandise
endommangée a cause du trasport, elle n’est pas remplacée ou accreditée. Tous les dommages eventuels doit etre exiges
chez le vecteur. Les termes de livrasion courent a partir de la date d’emission de la confirmation.
GARANTIE :
La garantie dure douze (12) mois et est valuable pour touts les parts de produit avec exception pour les deteriorations a cause
de l'usage des equipments, parts electriques et accessoires qui ne sont pas produits par nous comme plastique et d’autres. La
garantie est valable seulement envers I'acheteur originaire et ne prévoit pas le remplacement du produit.
La garantie prévoit le remplacement des pieces defecteuses a I'origine, qui si a la demande, devront etre retournées a l'usine
avec regulair bulletin de livrasion en citant le numéro de facture du produit auquel le composant appartient.
TRIBUNAL COMPETENT :
Pour toute le controverse le tribunal competent est celui de Pavia — Italy

VERKAUFSBEDINGUNGEN

PREISE:

In den in dieser Preisliste aufgefuhrten Preisen sind die Transport, Installations, Montage, Anschlusskosten, MWST, Zinsen,
Verpackungskosten nicht inbegriffen.

Unsere Preise unterliegen, ohne vorheriger Benachrichtigung, Schwankungen und sind ohne Bestatigung unverbindlich. Die
in der Preisliste angegebenen Daten, lllustrationen, Zeichnungen haben hinweisenden Charakter und verpflichten die
Herstellerfirma nicht.

Die Anbringung von fur den guten Betrieb des Gerates zweckmassig gehaltenen Anderungen wird vorbehalten.
VERPACKUNG:

Im Preis ist nur die Plastik, Nylon oder Kartonhulle inbegriffen. Die Holz oder Spezialverpackungen werden zum
Selbstkostenpreis in Rechnung gestellt.

LIEFERUNG:

Frei werk. Bei frachtfreiem Versand mit oder ohne Berechnung der Transportkosten reist die Ware auf Risiko und Gefahr des
Empfangers. Demzufolge wird beschadigte Ware weder ersetzt noch gutgeschrieben.

NICHT IN DER PREISLISTE AUFGEFUHRTE SPEZIAL UND SONDEREINRICHTUNGEN

Bei Bestellungen von nicht in der Preisliste enthaltenen Spezialeinrichtungen oder Sondermassen hat der Auftraggeber
detaillierte Zeichnungen und eine diesbezuglich sorgfaltige technische Beschreibung zu liefern.

LIEFERZEITEN:

Die Lieferzeiten sind, rein hinweisend, als innerhalb von 7 Tagen, vorbehaltlich der Lieferbereitschaft, anzusehen.
REKLAMATIONEN:

Die eventuellen, wegen der Nichtubereinstimmung des Materials erhobenen Einwendungen mussen bei uns maximal binnen
8 Tagen ab Warenerhalt eintreffen.

Ohne vorherige Genehmigung wird die Ware nicht ausgetauscht. In jeden Fall hat das Material frachtfrei einzutreffen.

Die Garantie deckt nur das defekte Bauteil und schliesst jeden Schdenersatzanspruch oder Entschadigungsantrag aus.
ZAHLUNGEN:

Sie werden bei Bestellung festgelegt. In jedem Fall werden bei Zahlungen mit Bankquittung und / oder Tratte die
Inkassospesen in Rechnung gestellt.

VERZUGSZINSEN:

Die Verzugszinsen laufen automatisch ab dem Tag der nicht erfolgten Zahlung.

KAER Industrial Ventilation SRL behalt sich das Recht vor, chne vorherige Benachrichtigung, die fur zweckmassig
gehaltenen Anderungen an den in der vorliegenden Preisliste beschriebenen Produkte, ohne deren grundlegende
Charakteristiken zu verandern, vorzunehmen.

GERICHTSSTAND:

Alle Streitigkeiten, die dem zustandigen Gericht von Pavia.
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